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Z MYĝLĄ O PERFEKCYJNYCH REZULTATACH

Dziękujemy za wybór tego produktu AEG.
ZaprojektowaliĞmy go z myĞlą o wieloletniej bezawaryjnej
pracy i wyposaĪyliĞmy w innowacyjne technologie, które
ułatwiają Īycie — nie wszystkie te funkcje moĪna znaleĨć
w zwykłych urządzeniach. Prosimy o poĞwięcenie kilku
minut na lekturę w celu zapewnienia najlepszego
wykorzystania urządzenia.

AKCESORIA I MATERIAŁY EKSPLOATACYJNE

W sklepie internetowym AEG moĪna znaleĨć wszystko co
niezbędne do utrzymania urządzeń AEG w doskonałym
stanie technicznym i wizualnym. WĞród szerokiej gamy
akcesoriów, zaprojektowanych i wyprodukowanych
zgodnie z wysokimi standardami jakoĞci, oferujemy
specjalistyczne naczynia kuchenne, kosze na sztućce,
półki na butelki oraz torby do delikatnego prania...

OdwiedĨ sklep internetowy pod adresem
www.aeg.com/shop
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 INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEēSTWA

W celu zapewnienia bezpieczeństwa uĪytkownika i bezawaryjnej pracy urządzenia przed in-
stalacją i pierwszym uĪyciem naleĪy uwaĪnie przeczytać instrukcję obsługi, zwracając
szczególną uwagę na wskazówki oraz ostrzeĪenia. Wszyscy uĪytkownicy urządzenia po-
winni poznać zasady jego bezpiecznej obsługi. Pozwoli to uniknąć niepotrzebnych pomyłek i
wypadków. Prosimy o zachowanie instrukcji obsługi przez cały czas uĪywania urządzenia
oraz przekazanie jej kolejnemu uĪytkownikowi w razie odstąpienia lub sprzedaĪy urządze-
nia.
W celu uniknięcia szkód na zdrowiu i Īyciu osób oraz szkód materialnych naleĪy przestrze-
gać Ğrodków ostroĪnoĞci podanych w niniejszej instrukcji obsługi, gdyĪ producent nie jest
odpowiedzialny za szkody spowodowane wskutek ich nieprzestrzegania.

BezpieczeĔstwo dzieci i osób upoĞledzonych
� Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do uĪytku przez osoby (w tym dzieci) o ogra-

niczonych zdolnoĞciach fizycznych, sensorycznych czy umysłowych, a takĪe nieposiada-
jące wiedzy lub doĞwiadczenia w uĪytkowaniu tego typu urządzeń, chyba, Īe będą one
nadzorowane lub zostaną poinstruowane na temat korzystania z tego urządzenia przez
osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

Dzieci naleĪy pilnować, aby mieć pewnoĞć, Īe nie bawią się urządzeniem.

� Opakowanie naleĪy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Istnieje ryzyko
uduszenia.

� W przypadku utylizacji urządzenia naleĪy wyjąć wtyczkę z gniazdka, odciąć przewód za-
silający (jak najbliĪej urządzenia) i odkręcić drzwi, aby uchronić bawiące się dzieci przed
poraĪeniem prądem lub przed zamknięciem się w Ğrodku urządzenia.

� JeĞli to urządzenie zawierające magnetyczne uszczelnienie drzwi ma zastąpić urządze-
nie z blokadą spręĪynową (ryglem) w drzwiach lub w pokrywie, przed oddaniem starego
urządzenia do utylizacji naleĪy usunąć blokadę. Zapobiegnie to przypadkowemu uwięzie-
niu dziecka.

Ogólne zasady bezpieczeĔstwa

UWAGA!
Nie wolno zasłaniać otworów wentylacyjnych.

� Urządzenie jest przeznaczone do przechowywania ĪywnoĞci i/lub napojów w zwykłych
warunkach domowych, tak jak to opisano w niniejszej instrukcji obsługi.

� Do przyĞpieszenia procesu rozmraĪania nie wolno uĪywać urządzeń mechanicznych ani
Īadnych innych sztucznych metod.

� Nie naleĪy stosować innych urządzeń elektrycznych (np. maszynek do lodów) wewnątrz
urządzeń chłodniczych, o ile nie zostały one dopuszczone do tego celu przez producen-
ta.

� NaleĪy zachować ostroĪnoĞć, aby nie uszkodzić układu chłodniczego.

� W układzie chłodniczym urządzenia znajduje się czynnik chłodniczy izobutan (R600a),
który jest ekologicznym gazem naturalnym (jednak jest łatwopalny).
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NaleĪy upewnić się, Īe podczas transportu i instalacji urządzenia nie zostały uszkodzone
Īadne elementy układu chłodniczego.

JeĞli układ chłodniczy został uszkodzony, naleĪy:

– unikać otwartego płomienia oraz innych Ĩródeł zapłonu;

– dokładnie przewietrzyć pomieszczenie, w którym znajduje się urządzenie.

� Ze względów bezpieczeństwa zabrania się dokonywania jakichkolwiek modyfikacji lub
zmian konstrukcyjnych w urządzeniu. Jakiekolwiek uszkodzenia przewodu zasilającego
mogą spowodować zwarcie, poĪar i/lub poraĪenie prądem.

OSTRZEĩENIE!
Aby uniknąć niebezpieczeństwa, wszelkie elementy elektryczne (przewód zasilający, wtycz-
kę, spręĪarkę) moĪe wymienić wyłącznie autoryzowany serwis lub technik o odpowiednich
kwalifikacjach.

1. Nie wolno przedłuĪać przewodu zasilającego.

2. NaleĪy upewnić się, Īe wtyczka przewodu zasilającego nie została przygnieciona ani
uszkodzona przez tylną Ğciankę urządzenia. Przygnieciona lub uszkodzona wtyczka
moĪe się przegrzewać i spowodować poĪar.

3. NaleĪy zapewnić dostęp do wtyczki przewodu zasilającego urządzenia.

4. Nie ciągnąć za przewód zasilający.

5. JeĪeli gniazdko sieciowe jest obluzowane, nie wolno wkładać do niego wtyczki prze-
wodu zasilającego. Występuje zagroĪenie poraĪenia prądem lub poĪaru.

6. Nie wolno uĪywać urządzenia bez klosza Īarówki1) oĞwietlenia wnętrza.

� Urządzenie jest cięĪkie. NaleĪy zachować ostroĪnoĞć podczas jego przenoszenia.

� Nie wolno wyjmować ani dotykać przedmiotów w komorze zamraĪarki wilgotnymi/mokry-
mi rękoma, poniewaĪ moĪe to spowodować uszkodzenie skóry lub odmroĪenie.

� Nie naleĪy wystawiać urządzenia na bezpoĞrednie działanie promieni słonecznych.

� ĩarówki oĞwietlenia2) zastosowane w tym urządzeniu są specjalnymi Īarówkami prze-
znaczonymi wyłącznie do urządzeń domowych. Nie nadają się one do oĞwietlania pomie-
szczeń domowych.

Codzienna eksploatacja
� Nie wolno stawiać gorących naczyń na plastikowych elementach urządzenia.

� Nie wolno przechowywać łatwopalnych gazów ani płynów w urządzeniu, poniewaĪ mogą
spowodować wybuch.

� Nie wolno umieszczać ĪywnoĞci bezpoĞrednio przy otworze wentylacyjnym na tylnej

Ğciance. 3)

� MroĪonek nie wolno ponownie zamraĪać po rozmroĪeniu.

� Zapakowaną zamroĪoną ĪywnoĞć naleĪy przechowywać zgodnie z instrukcjami jej pro-
ducenta.

� NaleĪy ĞciĞle stosować się do wskazówek dotyczących przechowywania podanych przez
producenta urządzenia. Patrz odpowiednie instrukcje.

1) JeĞli urządzenie jest wyposaĪone w klosz.
2) JeĞli urządzenie jest wyposaĪone w oĞwietlenie.
3) JeĞli urządzenie jest bezszronowe.
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� W zamraĪarce nie naleĪy przechowywać napojów gazowanych, poniewaĪ duĪe ciĞnienie
w pojemniku moĪe spowodować ich eksplozję i w rezultacie uszkodzenie urządzenia.

� Lody na patyku mogą być przyczyną odmroĪeń w przypadku konsumpcji bezpoĞrednio
po ich wyjęciu z zamraĪarki.

Konserwacja i czyszczenie
� Przed przeprowadzeniem konserwacji naleĪy wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę prze-

wodu zasilającego z gniazdka. JeĞli nie ma dostępu do gniazdka zasilania, naleĪy wyłą-
czyć prąd.

� Nie wolno czyĞcić urządzenia metalowymi przedmiotami.

� Nie wolno uĪywać ostrych przedmiotów do usuwania szronu z urządzenia. NaleĪy stoso-
wać plastikową skrobaczkę.

� NaleĪy regularnie sprawdzać otwór odpływowy skroplin w chłodziarce. W razie koniecz-
noĞci naleĪy go wyczyĞcić. JeĪeli otwór odpływowy jest zablokowany, woda zacznie się
zbierać na dnie chłodziarki.

Instalacja

Podłączenie elektryczne urządzenia naleĪy wykonać zgodnie z wskazówkami podanymi w
odpowiednich rozdziałach.

� Rozpakować urządzenie i sprawdzić, czy nie jest w Īaden sposób uszkodzone. Nie wol-
no podłączać urządzenia, jeĞli jest uszkodzone. Ewentualne uszkodzenia naleĪy natych-
miast zgłosić sprzedawcy. W tym przypadku naleĪy zachować opakowanie.

� Zaleca się odczekanie co najmniej czterech godzin przed podłączeniem urządzenia, aby
olej mógł spłynąć z powrotem do spręĪarki.

� NaleĪy zapewnić odpowiednią wentylację ze wszystkich stron urządzenia. Nieodpowied-
nia wentylacja prowadzi do jego przegrzewania. Aby uzyskać wystarczającą wentylację,
naleĪy postępować zgodnie z wskazówkami dotyczącymi instalacji.

� W razie moĪliwoĞci tylną Ğciankę urządzenia naleĪy ustawić od Ğciany, aby uniknąć doty-
kania lub chwytania za ciepłe elementy (spręĪarka, skraplacz) i zapobiec ewentualnym
oparzeniom.

� Urządzenia nie wolno umieszczać w pobliĪu kaloryferów lub kuchenek.

� NaleĪy zadbać o to, aby po instalacji urządzenia moĪliwy był dostęp do wtyczki sieciowej.

� Urządzenie moĪna podłączyć wyłącznie do instalacji doprowadzającej wodę pitną. 4)

Serwis
� Wszelkie prace elektryczne związane z naprawą urządzenia powinny być przeprowadzo-

ne przez wykwalifikowanego elektryka lub inną kompetentną osobę.

� Nie klosza oĞwietlenia LED. W przypadku koniecznoĞci wymiany płytki oĞwietlenia LED
naleĪy skontaktować się z najbliĪszym autoryzowanym punktem serwisowym.

� Naprawy urządzenia muszą być wykonywane przez autoryzowany punkt serwisowy. Na-
leĪy stosować wyłącznie oryginalne częĞci zamienne.

4) JeĞli przewidziane jest podłączenie do sieci wodociągowej.
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Ochrona Ğrodowiska

W obiegu czynnika chłodniczego ani w materiałach izolacyjnych urządzenia nie ma gazów
szkodliwych dla warstwy ozonowej. Urządzenia nie naleĪy wyrzucać wraz z odpadami ko-
munalnymi i Ğmieciami. Pianka izolacyjna zawiera łatwopalne gazy: urządzenie naleĪy utyli-
zować zgodnie z obowiązującymi przepisami, które moĪna uzyskać od władz lokalnych. Na-
leĪy unikać uszkodzenia układu chłodniczego, szczególnie z tyłu przy wymienniku ciepła.
Materiały zastosowane w urządzeniu, które są oznaczone symbolem  , nadają się do po-
nownego przetworzenia.

PANEL STEROWANIA

1

7

6

5

2

3

4

1 Przycisk obniĪania temperatury chłodziarki

2 Przycisk podwyĪszania temperatury chłodziarki

3 Przycisk ON/OFF

Przycisk OK

4 Przycisk podwyĪszania temperatury zamraĪarki

5 WyĞwietlacz

6 Przycisk obniĪania temperatury zamraĪarki

7 Przycisk Mode

MoĪna zmienić zdefiniowany dĨwięk przycisków na głoĞniejszy, naciskając jednoczeĞ-
nie i przytrzymując przez kilka sekund przycisk MODE (TRYB) 7  oraz MINUS 6  . Tę
zmianę moĪna cofnąć.
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WyĞwietlacz

9

8

7

10

1

6

5

3

2

4

1 WskaĨnik temperatury chłodziarki

2 Funkcja „Wakacje”

3 Funkcja podwyĪszonej wilgotnoĞci

4 Wyłączenie chłodziarki

5 WskaĨnik temperatury zamraĪarki

6 WskaĨnik alarmu

7 Funkcja „Chłodzenie napojów”

8 Funkcja FROSTMATIC

9 Funkcja COOLMATIC

10 Funkcja „Blokada uruchomienia”

Włączanie
Aby włączyć urządzenie, naleĪy:

1. WłoĪyć wtyczkę przewodu zasilającego do gniazdka elektrycznego.

2. JeĞli wyĞwietlacz jest wyłączony, nacisnąć przycisk ON/OFF .

3. Po kilku sekundach moĪe zostać wyemitowany sygnał dĨwiękowy alarmu.

Informacje na temat wyłączania alarmu znajdują się w rozdziale „Alarm wysokiej tempe-
ratury”.

4. JeĞli na wyĞwietlaczu pojawi się symbol "dEMo", urządzenie działa w trybie demo. Patrz
„Co zrobić, gdy...”.

5. WskaĨniki temperatury wskazują ustawioną domyĞlną temperaturę.
Aby wybrać ustawienie innej temperatury, naleĪy zapoznać się z rozdziałem „Regulacja
temperatury”.

Wyłączanie
Aby wyłączyć urządzenie, naleĪy wykonać następujące czynnoĞci:

1. Nacisnąć przycisk ON/OFF i przytrzymać przez 5 sekund.

2. WyĞwietlacz wyłączy się.

3. Aby odłączyć urządzenie od zasilania, naleĪy wyjąć wtyczkę elektryczną z gniazda zasi-
lającego.
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Wyłączanie chłodziarki
Aby wyłączyć chłodziarkę:

1. Nacisnąć kilkakrotnie przycisk Mode, aĪ pojawi się odpowiednia ikona.

Miga wskaĨnik wyłączenia chłodziarki.

WskaĨnik chłodziarki wyĞwietla kreski.

2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić wybór.

3. Widoczny jest wskaĨnik wyłączenia chłodziarki.

Włączanie chłodziarki
Aby włączyć chłodziarkę:

1. Nacisnąć regulator temperatury chłodziarki.
Lub:

1. Nacisnąć kilkakrotnie przycisk Mode, aĪ pojawi się odpowiednia ikona.

Miga wskaĨnik wyłączenia chłodziarki.

2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić wybór.

3. WskaĨnik wyłączenia chłodziarki zgaĞnie.
Aby wybrać ustawienie innej temperatury, naleĪy zapoznać się z rozdziałem „Regulacja
temperatury”.

Regulacja temperatury
Ustawienia temperatury chłodziarki i zamraĪarki moĪna zmieniać za pomocą przycisku re-
gulatora temperatury.
DomyĞlne ustawienia temperatury:

� +5°C w komorze chłodziarki

� -18°C w komorze zamraĪarki
WskaĨniki temperatury wskazują ustawione temperatury.

Aby przywrócić ustawioną domyĞlną temperaturę, naleĪy wyłączyć urządzenie.

Ustawiona temperatura zostanie osiągnięta w ciągu 24 godzin.
Wahania temperatury w zakresie kilku stopni w stosunku do ustawionej temperatury są nor-
malnym zjawiskiem i nie oznaczają awarii urządzenia.

W przypadku awarii zasilania ustawiona temperatura pozostaje zapisana w pamięci.

Funkcja „Blokada uruchomienia”
Aby zablokować działanie przycisków przed przypadkowym uĪyciem, naleĪy wybrać funkcję
„Blokada uruchomienia”.
Aby włączyć funkcję:

1. Nacisnąć kilkakrotnie przycisk Mode, aĪ pojawi się odpowiednia ikona.

2. WskaĨnik blokady uruchomienia zacznie migać.
3. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić wybór.

WskaĨnik blokady uruchomienia będzie widoczny.
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Aby wyłączyć funkcję:

1. Nacisnąć kilkakrotnie przycisk Mode, aĪ zacznie migać wskaĨnik blokady uruchomienia.

2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić wybór.

3. WskaĨnik blokady uruchomienia zgaĞnie.

Funkcja podwyĪszonej wilgotnoĞci
W przypadku potrzeby zwiększenia poziomu wilgotnoĞci w chłodziarce, zalecane jest włą-
czenie funkcji podwyĪszonej wilgotnoĞci.
Aby włączyć funkcję, naleĪy:

1. Nacisnąć kilkakrotnie przycisk Mode, aĪ pojawi się odpowiednia ikona.

Zacznie migać wskaĨnik podwyĪszonej wilgotnoĞci.

2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić.
Pojawi się wskaĨnik podwyĪszonej wilgotnoĞci.

Aby wyłączyć funkcję, naleĪy:

1. Nacisnąć przycisk Mode, aĪ zacznie migać wskaĨnik podwyĪszonej wilgotnoĞci.

2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić.
3. WskaĨnik podwyĪszonej wilgotnoĞci zniknie.

Funkcja COOLMATIC
JeĪeli istnieje koniecznoĞć przechowania większej iloĞci ciepłych produktów spoĪywczych,
na przykład po zrobieniu zakupów, zaleca się włączenie funkcji COOLMATIC w celu szyb-
kiego schłodzenia produktów bez ryzyka podwyĪszenia temperatury ĪywnoĞci, która juĪ
znajduje się w chłodziarce.
Aby włączyć funkcję, naleĪy:

1. Nacisnąć kilkakrotnie przycisk Mode, aĪ pojawi się odpowiednia ikona.

WskaĨnik COOLMATIC zacznie migać.
2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić.

Zostanie wyĞwietlony wskaĨnik COOLMATIC.
Funkcja COOLMATIC wyłącza się automatycznie po około 6 godzinach.
Aby wyłączyć funkcję przed jej automatycznym wyłączeniem:

1. Naciskać przycisk Mode, aĪ zacznie migać wskaĨnik COOLMATIC.

2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić.
3. WskaĨnik COOLMATIC wyłączy się.

Funkcja wyłącza się po wybraniu innego ustawienia temperatury w chłodziarce.

Funkcja Minute Minder
Funkcja Minute Minder , umoĪliwiająca ustawienie alarmu dĨwiękowego, jest przydatna np.
w przypadku koniecznoĞci schładzania przez okreĞlony czas jakiegoĞ produktu lub przy-
pomnienia, Īe w zamraĪarce znajdują się butelki umieszczone tam w celu szybkiego schło-
dzenia.
Aby włączyć funkcję, naleĪy:

1. Nacisnąć kilkakrotnie przycisk Mode, aĪ pojawi się odpowiednia ikona.
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WskaĨnik Minute Minder zacznie migać.
Przez kilka sekund będzie wyĞwietlana ustawiona wartoĞć dla minutnika (30 minut).

2. Nacisnąć przycisk temperatury chłodziarki, aby zmienić ustawienie minutnika w zakresie
od 1 do 90 minut.

3. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić.
Zostanie wyĞwietlony wskaĨnik Minute Minder .

Wskazanie minutnika zacznie migać (min).
Po zakończeniu odliczania wskaĨnik Minute Minder zacznie migać i zostanie wyemitowany
dĨwiękowy sygnał alarmowy:

1. Wyjąć napoje przechowywane w komorze zamraĪarki.

2. Nacisnąć przycisk OK , aby wyłączyć sygnał dĨwiękowy i zakończyć działanie funkcji.
Funkcję moĪna wyłączyć w dowolnej chwili przed zakończeniem odliczania:

1. Naciskać przycisk Mode, aĪ zacznie migać wskaĨnik Minute Minder .

2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić.
3. WskaĨnik Minute Minder wyłączy się.
W dowolnej chwili przed zakończeniem odliczania oraz po jego zakończeniu moĪna zmienić
ustawiony czas poprzez naciĞnięcie przycisku obniĪania temperatury chłodziarki oraz przy-
cisku podwyĪszania temperatury chłodziarki.

Funkcja FROSTMATIC
Aby włączyć funkcję, naleĪy:

1. Nacisnąć kilkakrotnie przycisk Mode, aĪ pojawi się odpowiednia ikona.

WskaĨnik FROSTMATIC zacznie migać.
2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić.

Zostanie wyĞwietlony wskaĨnik FROSTMATIC.
Funkcja wyłącza się automatycznie po 52 godzinach.
Aby wyłączyć funkcję przed jej automatycznym wyłączeniem:

1. Naciskać przycisk Mode, aĪ zacznie migać wskaĨnik FROSTMATIC.

2. Nacisnąć przycisk OK, aby potwierdzić.
3. WskaĨnik FROSTMATIC wyłączy się.

UmieĞcić ĞwieĪą ĪywnoĞć do zamroĪenia w koszu oznaczonym symbolem FROSTMATIC.
Funkcja wyłącza się po wybraniu innej temperatury zamraĪarki.

Alarm wysokiej temperatury
Wzrost temperatury w komorze zamraĪarki (spowodowany, na przykład, awarią zasilania)
jest sygnalizowany poprzez:

� miganie wskaĨników alarmu i temperatury zamraĪarki

� dĨwięk alarmowy.
Anulowanie alarmu:

1. Nacisnąć dowolny przycisk.

2. Sygnał dĨwiękowy wyłączy się.
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3. WskaĨnik temperatury zamraĪarki przez kilka sekund wskazuje najwyĪszą odnotowaną
temperaturę. Następnie ponownie wskazuje ustawioną temperaturę.

4. WskaĨnik alarmu miga aĪ do chwili przywrócenia normalnych warunków.
Gdy normalne warunki przechowywania zostaną przywrócone, wskaĨnik alarmu zgaĞnie.

Alarm otwartych drzwi
JeĞli drzwi chłodziarki pozostają otwarte przez kilka minut, włącza się alarm dĨwiękowy.
Alarm otwartych drzwi jest sygnalizowany poprzez:

� miganie wskaĨnika alarmu

� sygnał dĨwiękowy
Po przywróceniu normalnych warunków pracy (zamknięte drzwi) alarm dĨwiękowy wyłącza
się.

PIERWSZE UĩYCIE

Czyszczenie wnętrza
W celu usunięcia zapachu nowego produktu przed pierwszym uruchomieniem urządzenia
naleĪy wymyć jego wnętrze i znajdujące się w nim elementy letnią wodą z łagodnym myd-
łem, a następnie dokładnie je wysuszyć.

Nie naleĪy stosować detergentów ani proszków do szorowania, poniewaĪ mogą one uszko-
dzić powierzchni urządzenia.

CODZIENNA EKSPLOATACJA

Przechowywanie zamroĪonej ĪywnoĞci
W przypadku pierwszego uruchomienia urządzenia lub po okresie jego nieuĪywania, przed
włoĪeniem ĪywnoĞci do komory zamraĪarki naleĪy odczekać co najmniej 2 godziny od włą-
czenia urządzenia przy ustawieniu wyĪszej mocy chłodzenia.

JeĪeli dojdzie do przypadkowego rozmroĪenia ĪywnoĞci, spowodowanego na przykład bra-
kiem zasilania przez okres czasu dłuĪszy niĪ podany w parametrach technicznych w punk-
cie "Czas utrzymywania temperatury bez zasilania", naleĪy szybko skonsumować rozmro-
Īoną ĪywnoĞć lub niezwłocznie poddać ją obróbce termicznej, po czym ponownie zamrozić
(po ostudzeniu).

RozmraĪanie
Głęboko zamroĪoną ĪywnoĞć lub mroĪonki naleĪy przed uĪyciem rozmrozić w komorze
chłodziarki lub w temperaturze pokojowej, zaleĪnie od czasu przeznaczonego na tę opera-
cję.
Małe kawałki moĪna gotować w stanie zamroĪonym, od razu po wyjęciu z zamraĪarki. W
takim przypadku gotowanie potrwa jednak dłuĪej.
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Chłodzenie powietrza
Technologia ClimaTech umoĪliwia szybkie schła-
dzanie ĪywnoĞci i zapewnia bardziej równomierną
temperaturę w komorze.
To rozwiązanie umoĪliwia szybkie schładzanie
ĪywnoĞci i zapewnia bardziej równomierną tempe-
raturę w komorze.

Filtr CleanAir Control
Urządzenie wyposaĪone jest w filtr węglowy umieszczony za pokrywą na tylnej Ğciance os-
łony kanału wentylacyjnego.
Filtr oczyszcza powietrze w komorze chłodziarki z niepoĪądanych zapachów, podnosząc ja-
koĞć przechowywanej ĪywnoĞci.

Zmiana połoĪenia półek
ĝciany komory chłodziarki wyposaĪono w kilka
prowadnic umoĪliwiających umieszczenie półek
zgodnie z aktualnymi potrzebami.

Codzienna eksploatacja 13



Półka na butelki
Układać butelki (szyjkami do przodu) na wczeĞniej
ustawionej półce.

JeĞli półka jest ustawiona poziomo, umieszczać
wyłącznie zamknięte butelki.

Półka na butelki moĪe zostać przechylona, aby
umoĪliwić przechowywanie wczeĞniej otwartych
butelek. W tym celu naleĪy wysunąć półkę na tyle
aby moĪna było unieĞć jej przednią częĞć i za-
montować na następnym wyĪszym poziomie.

Rozmieszczanie półek na drzwiach
Aby umoĪliwić przechowywanie artykułów
spoĪywczych w opakowaniach o róĪnej wiel-
koĞci, półki w drzwiach moĪna umieszczać
na róĪnych wysokoĞciach.
Aby dokonać odpowiedniego ustawienia, na-
leĪy:
stopniowo wyciągać półkę w kierunku wska-
zywanym przez strzałki aĪ do jej zwolnienia,
a następnie umieĞcić ją w Īądanym miejscu.

Szuflada FreshBox
To rozwiązanie umoĪliwia szybkie schładzanie
ĪywnoĞci i zapewnia bardziej równomierną tempe-
raturę w szufladzie.

14 Codzienna eksploatacja



Aby włączyć funkcję, naleĪy:

1. Włączyć funkcję COOLMATIC.

2. Włączy się wówczas wskaĨnik COOLMATIC.

3. Przesunąć pokrywę w górę, jak pokazano na
rysunku.

Aby wyłączyć funkcję, naleĪy:

1. Przesunąć pokrywę w dół.
2. Wyłączyć funkcję COOLMATIC.

3. WskaĨnik COOLMATIC wyłączy się.

Po kilku godzinach funkcja wyłącza się automa-
tycznie.

Tryb ProFresh
JeĞli komora nie musi pracować w trybie Fresh-
Box, moĪna zmienić ustawienia, aby spełniała ona
jedynie funkcję szuflady z niską temperaturą.

Aby włączyć funkcję, naleĪy:

1. Przesunąć pokrywę w górę, jak pokazano na
rysunku.

Aby wyłączyć funkcję, naleĪy:

1. Przesunąć pokrywę w dół.
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Funkcja QuickChill
Ta funkcja umoĪliwia szybkie schładzanie napo-
jów.
Aby włączyć funkcję, naleĪy:

1. Wyjąć lub umieĞcić wyĪej szufladę FreshBox,
a następnie umieĞcić półkę na butelki na wy-
sokoĞci otworów QuickChill, jak pokazano na
rysunku.

2. Włączyć funkcję COOLMATIC.

3. Włączy się wówczas wskaĨnik COOLMATIC.

4. Przesunąć pokrywę w górę, jak pokazano na
rysunku.

Aby wyłączyć funkcję, naleĪy:

1. Przesunąć pokrywę w dół.
2. Wyłączyć funkcję COOLMATIC.

3. WskaĨnik COOLMATIC wyłączy się.

Po kilku godzinach funkcja wyłącza się automatycznie.

Szuflada MAXIBOX
Szuflada nadaje się do przechowywania owoców i
warzyw.
We wnętrzu szuflady znajduje się przegródka, któ-
rą moĪna umieĞcić w róĪnym połoĪeniu, co po-
zwala na podzielenie szuflady według potrzeb.
Na spodzie szuflady znajduje się wkładka (jeĞli
została przewidziana) pozwalająca na oddzielenie
warzyw i owoców od wilgoci mogącej się zbierać
na dnie szuflady.
Wszystkie elementy szuflady moĪna wyjąć w celu
wyczyszczenia
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Wyjmowanie koszy z zamraĪarki

1

2

2

1

Kosze zamraĪarki posiadają ograniczniki, które zapobiegają ich przypadkowemu wyjęciu
lub wypadnięciu. W przypadku wyjmowania kosza z zamraĪarki naleĪy pociągnąć kosz do
siebie i po maksymalnym wysunięciu wyjąć kosz podnosząc jego przód.
Aby włoĪyć kosz, naleĪy lekko podnieĞć jego przednią częĞć i włoĪyć do Ğrodka zamra-
Īarki. Po wsunięciu poza ograniczniki, wcisnąć kosz na miejsce.

PRZYDATNE RADY I WSKAZÓWKI

Zwykłe odgłosy pracy urządzenia
� Podczas przetłaczania czynnika chłodniczego przez rurki i inne elementy układu chłodzą-

cego moĪe być słyszalny odgłos cichego bulgotania lub odgłos przypominający wrzenie
wody. Jest to właĞciwe.

� Gdy spręĪarka jest włączona, a czynnik chłodzący jest pompowany, słychać warkot i od-
głos pulsowania pochodzący ze spręĪarki. Jest to właĞciwe.

� RozszerzalnoĞć cieplna moĪe powodować nagłe odgłosy pękania. Jest to naturalne, nie-
groĨne zjawisko fizyczne. Jest to właĞciwe.

Wskazówki dotyczące oszczędzania energii
� Nie otwierać zbyt często drzwi zamraĪarki i nie zostawiać ich otwartych dłuĪej niĪ jest to

absolutnie konieczne.

� JeĞli temperatura otoczenia jest wysoka, pokrętło regulacji temperatury jest ustawione w
najwyĪszej pozycji, urządzenie jest w pełni załadowane spręĪarka będzie pracowała bez-
ustannie, powodując zbieranie się szronu lub lodu na parowniku. W takim przypadku na-
leĪy obrócić pokrętło regulacji temperatury w kierunku niĪszego ustawienia, aby umoĪli-
wić automatyczne usuwanie szronu i jednoczeĞnie zmniejszyć zuĪycie energii.

Wskazówki dotyczące przechowywania ĞwieĪej ĪywnoĞci
Aby uzyskać najlepsze wyniki:

� Nie przechowywać w chłodziarce przechowywać ciepłej ĪywnoĞci ani parujących płynów.

Przydatne rady i wskazówki 17



� Artykuły spoĪywcze naleĪy przykryć lub owinąć, szczególnie te, które mają silny zapach.

� Zapewnić swobodny przepływ powietrza wokół artykułów spoĪywczych.

Wskazówki dotyczące przechowywania ĪywnoĞci
Przydatne wskazówki:
Mięso (kaĪdy rodzaj): zapakować do polietylenowych worków i umieĞcić na szklanej półce
nad szufladą na warzywa.
Ze względów bezpieczeństwa moĪna je przechowywać w ten sposób najwyĪej przez jeden
lub dwa dni.
ĩywnoĞć gotowana, potrawy na zimno itp.: naleĪy je przykryć i umieĞcić na dowolnej półce.
Owoce i warzywa: naleĪy je dokładnie oczyĞcić i umieĞcić w przeznaczonych dla nich szu-
fladach.
Masło i ser: naleĪy je umieszczać w specjalnych hermetycznych pojemnikach lub zapako-
wać w folię aluminiową lub woreczki polietylenowe, aby maksymalnie ograniczyć dostęp po-
wietrza.
Butelki z mlekiem: naleĪy załoĪyć na nie nakrętki i przechowywać na półce na butelki na
drzwiach.
Bananów, ziemniaków, cebuli i czosnku, jeĞli nie są zapakowane, nie naleĪy przechowywać
w chłodziarce.

Wskazówki dotyczące zamraĪania
Aby uzyskać najlepsze wyniki zamraĪania, naleĪy skorzystać z poniĪszych waĪnych wska-
zówek:

� Maksymalną iloĞć ĪywnoĞci, którą moĪna zamrozić w ciągu 24 godzin, podano na tablicz-
ce znamionowej.

� Proces zamraĪania trwa 24 godziny. W tym czasie nie naleĪy wkładać do zamraĪarki
więcej ĪywnoĞci przeznaczonej do zamroĪenia.

� NaleĪy zamraĪać tylko artykuły spoĪywcze najwyĪszej jakoĞci, ĞwieĪe i dokładnie oczy-
szczone.

� ĩywnoĞć naleĪy dzielić na małe porcje, aby móc ją szybko zupełnie zamrozić, a póĨniej
rozmraĪać tylko potrzebną iloĞć.

� ĩywnoĞć naleĪy pakować w folię aluminiową lub polietylenową zapewniającą hermetycz-
ne zamknięcie.

� Nie dopuszczać do stykania się ĞwieĪej, niezamroĪonej ĪywnoĞci z zamroĪonymi produk-
tami, aby uniknąć wzrostu temperatury produktów zamroĪonych.

� Produkty niskotłuszczowe przechowują się lepiej i dłuĪej niĪ o wysokiej zawartoĞci tłusz-
czu. Sól powoduje skrócenie okresu przechowywania ĪywnoĞci.

� SpoĪywanie sorbetu bezpoĞrednio po wyjęciu z komory zamraĪarki moĪe spowodować
odmroĪenia skóry.

� Zaleca się umieszczanie daty zamroĪenia na kaĪdym opakowaniu w celu kontrolowania
długoĞci okresu przechowywania.

Wskazówki dotyczące przechowywania zamroĪonej ĪywnoĞci
Aby urządzenie funkcjonowało z najlepszą wydajnoĞcią, naleĪy:

� sprawdzać, czy mroĪonki były odpowiednio przechowywane w sklepie.
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� zapewnić jak najszybszy transport zamroĪonej ĪywnoĞć ze sklepu do zamraĪarki.

� nie otwierać zbyt często drzwi zamraĪarki i nie zostawiać ich otwartych dłuĪej niĪ jest to
absolutnie konieczne.

� Po rozmroĪeniu ĪywnoĞć szybko traci ĞwieĪoĞć i nie moĪe być ponownie zamraĪana.

� Nie przekraczać daty przydatnoĞci do spoĪycia podanej przez producenta ĪywnoĞci.

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE

UWAGA!
Przed przeprowadzeniem jakichkolwiek prac konserwacyjnych, naleĪy odłączyć urządzenie
od zasilania.

Układ chłodniczy urządzenia zawiera węglowodory. Prace konserwacyjne i uzupełnianie
mogą wykonywać wyłącznie technicy autoryzowanego serwisu.

Okresowe czyszczenie
Urządzenie naleĪy czyĞcić regularnie:

� Wnętrze i akcesoria naleĪy czyĞcić za pomocą ciepłej wody z dodatkiem łagodnego myd-
ła.

� NaleĪy regularnie sprawdzać i czyĞcić uszczelki drzwi.

� Dokładnie opłukać i wysuszyć.

Nie ciągnąć, nie przesuwać ani nie niszczyć rurek i/lub przewodów umieszczonych w urzą-
dzeniu.
Do czyszczenia wnętrza urządzenia nie stosować Ğrodków czyszczących, proszków do szo-
rowania, pachnących Ğrodków czyszczących lub wosku do polerowania, gdyĪ mogą one
uszkodzić powierzchnię i pozostawić silny zapach.

Skraplacz (czarna kratka) i spręĪarkę z tyłu urządzenia naleĪy wyczyĞcić za pomocą szczot-
ki lub odkurzacza. Zwiększy to wydajnoĞć urządzenia i zmniejszy zuĪycie energii elektrycz-
nej.

NaleĪy uwaĪać, aby nie uszkodzić układu chłodniczego.

Niektóre kuchenne Ğrodki czyszczące zawierają substancje chemiczne, które mogą uszko-
dzić tworzywo zastosowane w urządzeniu. Z tego względu zaleca się mycie zewnętrznych
częĞci urządzenia ciepłą wodą z niewielką iloĞcią płynu do mycia naczyń.
Po czyszczeniu ponownie podłączyć urządzenie do zasilania.

RozmraĪanie chłodziarki
Za kaĪdym razem przy wyłączeniu silnika spręĪarki w czasie normalnego uĪytkowania
szron jest usuwany automatycznie z parownika komory chłodziarki. Roztopiony szron spły-
wa rynienką do specjalnego pojemnika z tyłu urządzenia nad spręĪarką, gdzie odparowuje.
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NaleĪy pamiętać o okresowym czyszczeniu otwo-
ru odpływowego na Ğrodku kanału komory chło-
dziarki w celu zapobieĪenia przelewaniu się wody
i kapaniu na ĪywnoĞć. NaleĪy uĪywać specjalnej
przetyczki dostarczanej z urządzeniem, a umie-
szczonej w otworze odpływowym.

RozmraĪanie chłodziarki
Komora zamraĪarki w tym modelu jest typu "no-frost" ("bezszronowa"). Oznacza to, Īe pod-
czas działania urządzenia szron nie gromadzi się na wewnętrznych Ğciankach ani na Īyw-
noĞci.
Jest to moĪliwe dzięki ciągłej cyrkulacji zimnego powietrza wewnątrz tej komory, co zapew-
nia automatycznie sterowany wentylator.

CO ZROBIĆ, GDY…

UWAGA!
Przed przystąpieniem do usunięcia problemu naleĪy wyjąć wtyczkę z gniazdka.
Rozwiązywanie problemów nieuwzględnionych w niniejszej instrukcji moĪna powierzyć wy-
łącznie wykwalifikowanemu elektrykowi lub innej kompetentnej osobie.

Podczas normalnego uĪytkowania urządzenia słychać odgłosy jego pracy (spręĪarka, obieg
czynnika chłodniczego).

Problem MoĪliwa przyczyna Rozwiązanie

Urządzenie pracuje głoĞ-
no.

Urządzenie nie jest prawidłowo
ustawione.

NaleĪy sprawdzić, czy urządzenie
stoi stabilnie (wszystkie cztery
nóĪki powinny stać na podłodze).

SpręĪarka pracuje bezus-
tannie.

Regulator temperatury moĪe być
ustawiony nieprawidłowo.

Ustawić wyĪszą temperaturę.

 Drzwi nie są prawidłowo za-
mknięte.

Patrz „Zamykanie drzwi”.

 Drzwi są otwierane zbyt często. Nie pozostawiać otwartych drzwi
dłuĪej niĪ to konieczne.
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Problem MoĪliwa przyczyna Rozwiązanie

 Temperatura produktów jest
zbyt wysoka.

Pozostawić produkty, aby ostygły
do temperatury pokojowej i dopie-
ro wtedy włoĪyć je do urządzenia.

 Temperatura w pomieszczeniu
jest zbyt wysoka.

ObniĪyć temperaturę w pomie-
szczeniu.

 Funkcja FROSTMATIC jest włą-
czona.

Patrz „Funkcja FROSTMATIC”.

 Funkcja COOLMATIC jest włą-
czona.

Patrz „Funkcja COOLMATIC”.

Po tylnej Ğciance chło-
dziarki spływa woda.

Podczas procesu automatyczne-
go rozmraĪania szron roztapia
się na tylnej Ğciance.

Jest to właĞciwe.

Woda spływa do komory
chłodziarki.

Odpływ skroplin jest zatkany. OczyĞcić odpływ skroplin.

 Produkty uniemoĪliwiają spływa-
nie skroplin do rynienki na tylnej
Ğciance.

Upewnić się, Īe produkty nie sty-
kają się z tylną Ğcianką.

Woda wylewa się na pod-
łogę.

Końcówka węĪyka odprowadza-
jącego skropliny nie jest skiero-
wana do pojemnika umieszczo-
nego nad spręĪarką.

Zamocować końcówkę węĪyka
odprowadzającego skropliny w
pojemniku umieszczonym nad
spręĪarką.

Osadza się za duĪo szro-
nu i lodu.

ĩywnoĞć nie została prawidłowo
zapakowana.

NaleĪy dokładniej zapakować
ĪywnoĞć.

 Drzwi nie są prawidłowo za-
mknięte.

Patrz „Zamykanie drzwi”.

 Temperatura w chłodziarce jest
zbyt niska.

Ustawić wyĪszą temperaturę.

Temperatura w urządze-
niu jest zbyt wysoka.

Drzwi nie są prawidłowo za-
mknięte.

Patrz „Zamykanie drzwi”.

 Temperatura produktów jest
zbyt wysoka.

Pozostawić produkty, aby ostygły
do temperatury pokojowej i dopie-
ro wtedy włoĪyć je do urządzenia.

 WłoĪono jednoczeĞnie zbyt wie-
le produktów.

Ograniczyć liczbę jednoczeĞnie
wkładanych produktów.

Temperatura w chłodziar-
ce jest zbyt wysoka.

Brak obiegu zimnego powietrza
w urządzeniu.

Zapewnić obieg zimnego powie-
trza w urządzeniu.

Temperatura w zamraĪar-
ce jest zbyt wysoka.

Produkty są umieszczone zbyt
blisko siebie.

Produkty naleĪy przechowywać w
sposób umoĪliwiający obieg zim-
nego powietrza.

Urządzenie nie działa. Urządzenie jest wyłączone. Włączyć urządzenie.
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Problem MoĪliwa przyczyna Rozwiązanie

 Wtyczka przewodu zasilającego
nie została prawidłowo podłą-
czona do gniazdka.

Podłączyć prawidłowo wtyczkę do
gniazdka.

 Urządzenie nie jest zasilane.
Brak napięcia w gniazdku elek-
trycznym.

Podłączyć inne urządzenie elek-
tryczne do tego samego gniazd-
ka. Skontaktować się z wykwalifi-
kowanym elektrykiem.

Nie działa oĞwietlenie. OĞwietlenie jest w trybie czuwa-
nia.

Zamknąć i otworzyć drzwi.

"dEMo" pojawia się na
wyĞwietlaczu.

Urządzenie jest w trybie demo. Nacisnąć przycisk OK na około
10 sekund po usłyszeniu długiego
sygnału dĨwiękowego. WyĞwiet-
lacz wyłączy się na chwilę: urzą-
dzenie rozpocznie normalną pra-
cę.

JeĪeli podane rozwiązania nie pomagają, naleĪy skontaktować się z najbliĪszym autory-
zowanym serwisem.

Zamykanie drzwi
1. WyczyĞcić uszczelki drzwi.

2. W razie koniecznoĞci wyregulować drzwi. Patrz punkt "Instalacja".

3. W razie koniecznoĞci wymienić uszkodzone uszczelki drzwi. Skontaktować się z autory-
zowanym punktem serwisowym.

DANE TECHNICZNE

   

Wymiary   

 WysokoĞć 1850 mm

 SzerokoĞć 595 mm

 GłębokoĞć 658 mm

Czas utrzymywania temperatu-
ry bez zasilania

 18 h

Napięcie  230 - 240 V

CzęstotliwoĞć  50 Hz

Dane techniczne są widoczne na tabliczce znamionowej znajdującej się z lewej strony wew-
nątrz urządzenia oraz na etykiecie informującej o zuĪyciu energii.
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INSTALACJA

OSTRZEĩENIE!
Przed instalacją urządzenia naleĪy dokładnie przeczytać "Informacje dotyczące bezpieczeń-
stwa" w celu zapewnienia własnego bezpieczeństwa i prawidłowego działania urządzenia.

Ustawianie
Urządzenie naleĪy instalować w miejscu, w którym temperatura otoczenia będzie odpowia-
dać klasie klimatycznej wskazanej na tabliczce znamionowej urządzenia:

Klasa klimatyczna Temperatura otoczenia

SN od +10°C do +32°C

N od +16°C do +32°C

ST od +16°C do +38°C

T od +16°C do +43°C

Miejsce instalacji
Urządzenie naleĪy zainstalować z dala od Ĩródeł
ciepła, takich jak kaloryfery, bojlery, bezpoĞrednie
promienie słoneczne itd. NaleĪy sprawdzić, czy z
tyłu urządzenia zapewniony jest swobodny obieg
powietrza. W przypadku zamontowania urządze-
nia pod wiszącą szafką, dla zapewnienia jego op-
tymalnej sprawnoĞci, odległoĞć między górną po-
wierzchnią urządzenia a szafką musi wynosić co
najmniej 100 mm. Najlepiej jednak nie ustawiać
urządzenia pod wiszącymi szafkami. Urządzenie
moĪna dokładnie wypoziomować dzięki regulowa-
nym nóĪkom.

OSTRZEĩENIE!
NaleĪy zapewnić moĪliwoĞć odłączenia urządze-
nia od Ĩródła zasilania; dlatego po zainstalowaniu urządzenia jego wtyczka musi się znajdo-
wać w łatwo dostępnym miejscu.

Przyłącze elektryczne
Przed podłączeniem urządzenia do sieci elektrycznej naleĪy sprawdzić, czy napięcie oraz
częstotliwoĞć podane na tabliczce znamionowej odpowiadają parametrom domowej instala-
cji zasilającej.
Urządzenie musi być uziemione. Wtyczka przewodu zasilającego dołączonego do urządze-
nia posiada styk uziemiający . JeĞli gniazdko zasilania nie jest uziemione, urządzenie nale-
Īy odrębnie uziemić zgodnie z aktualnymi przepisami, uzgadniając to z wykwalifikowanym
elektrykiem.
Producent nie ponosi Īadnej odpowiedzialnoĞci w przypadku nieprzestrzegania powyĪszych
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa.
Niniejsze urządzenie spełnia wymogi dyrektyw Unii Europejskiej.
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Tylne elementy dystansowe
W torebce z dokumentacją znajdują się dwa
elementy dystansowe, które naleĪy zamonto-
wać tak, jak pokazano na rysunku.
NaleĪy poluzować Ğruby, umieĞcić pod nimi ele-
menty dystansowe, a następnie ponownie je do-
kręcić.

Poziomowanie
W trakcie ustawiania urządzenia naleĪy zwrócić
uwagę na jego prawidłowe wypoziomowanie. Słu-
Īą do tego dwie regulowane przednie nóĪki.

Wyjmowanie elementów blokady półek
Urządzenie jest wyposaĪone w blokadę półek,
która umoĪliwia zabezpieczenie półek podczas
transportu.
Aby je zdjąć, naleĪy:

1. Przesunąć elementy blokady półek w kierunku
oznaczonym strzałką (A).

2. PodnieĞć półkę z tyłu i wypychać ją do przo-
du, dopóki nie zostanie uwolniona (B).

3. Wyjąć blokady (C).

1

2

3

A

B

C
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Instalacja filtra CleanAir Control
Węglowy filtr powietrza CleanAir Control za-
wiera węgiel aktywny pochłaniający nieprzy-
jemne zapachy oraz pozwalający jednoczeĞ-
nie zachować najlepszy smak i zapach
wszystkich artykułów ĪywnoĞciowych i zapo-
biec przenikaniu go do innych artykułów.
Filtr węglowy jest dostarczany w woreczku
foliowym w celu wydłuĪenia jego ĪywotnoĞci i
zachowania właĞciwoĞci. Filtr naleĪy umieĞ-
cić pod pokrywą przed włączeniem urządze-
nia.

1. Otworzyć pokrywę.

2. Wyjąć filtr z woreczka foliowego.

3. Wsunąć filtr w prowadnice znajdujące się za pokrywą.

4. Zamknąć pokrywę.

Z filtrem naleĪy obchodzić się delikatnie, aby nie uszkodzić jego powierzchni. Filtr naleĪy
wymieniać co szeĞć miesięcy.

Zmiana kierunku otwierania drzwi
JeĞli zachodzi potrzeba zmiany kierunku otwierania drzwi, naleĪy skontaktować się z auto-
ryzowanym serwisem. Specjalista z autoryzowanego serwisu odpłatnie zmieni kierunek ot-
wierania drzwi.

OCHRONA ĝRODOWISKA

Symbol  na produkcie lub na opakowaniu oznacza, Īe tego produktu nie wolno traktować
tak, jak innych odpadów domowych. NaleĪy oddać go do właĞciwego punktu skupu
surowców wtórnych zajmującego się złomowanym sprzętem elektrycznym i elektronicznym.
WłaĞciwa utylizacja i złomowanie pomaga w eliminacji niekorzystnego wpływu
złomowanych produktów na Ğrodowisko naturalne oraz zdrowie. Aby uzyskać szczegółowe
dane dotyczące moĪliwoĞci recyklingu niniejszego urządzenia, naleĪy skontaktować się z
lokalnym urzędem miasta, słuĪbami oczyszczania miasta lub sklepem, w którym produkt
został zakupiony.
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ȾɅə ɈɉɌɂɆȺɅɖɇɕɏ ɊȿɁɍɅɖɌȺɌɈȼ

Ȼɥɚɝɨɞɚɪɢɦ ȼɚɫ ɡɚ ɜɵɛɨɪ ɞɚɧɧɨɝɨ ɩɪɨɞɭɤɬɚ AEG.
ɗɬɨɬ ɩɪɨɞɭɤɬ ɛɭɞɟɬ ɛɟɡɭɩɪɟɱɧɨ ɫɥɭɠɢɬɶ ȼɚɦ ɞɨɥɝɢɟ
ɝɨɞɵ – ɜɟɞɶ ɦɵ ɫɨɡɞɚɥɢ ɟɝɨ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ
ɢɧɧɨɜɚɰɢɨɧɧɵɯ ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɣ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɛɥɟɝɱɚɬ ȼɚɲɭ
ɠɢɡɧɶ ɢ ɫɨɡɞɚɞɭɬ ɤɚɱɟɫɬɜɚ, ɤɨɬɨɪɵɟ ȼɵ ɧɟ ɧɚɣɞɟɬɟ ɜ
ɩɪɢɜɵɱɧɵɯ ɩɪɢɛɨɪɚɯ. ɉɨɬɪɚɬɶɬɟ ɧɟɦɧɨɝɨ ɜɪɟɦɟɧɢ ɧɚ
ɱɬɟɧɢɟ, ɱɬɨɛɵ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɭɸ ɩɨɥɶɡɭ ɨɬ
ɫɜɨɟɣ ɩɨɤɭɩɤɢ.

ȺɄɋȿɋɋɍȺɊɕ ɂ ɊȺɋɏɈȾɇɕȿ ɆȺɌȿɊɂȺɅɕ

ȼ ɢɧɬɟɪɧɟɬ-ɦɚɝɚɡɢɧɟ AEG ȼɵ ɫɦɨɠɟɬɟ ɧɚɣɬɢ ɜɫɟ
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɟ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ ɜɫɟ ɜɚɲɢ ɩɪɢɛɨɪɵ AEG
ɫɜɟɪɤɚɥɢ ɱɢɫɬɨɬɨɣ ɢ ɪɚɞɨɜɚɥɢ ȼɚɫ ɛɟɡɨɬɤɚɡɧɨɣ
ɪɚɛɨɬɨɣ. ɉɨɦɢɦɨ ɷɬɨɝɨ, ɡɞɟɫɶ ȼɵ ɧɚɣɞɟɬɟ ɲɢɪɨɤɢɣ
ɜɵɛɨɪ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɨɜ, ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɧɵɯ ɢ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɧɵɯ
ɩɨ ɫɚɦɵɦ ɜɵɫɨɤɢɦ ɫɬɚɧɞɚɪɬɚɦ, ɤɚɤɢɟ ɬɨɥɶɤɨ ɦɨɠɧɨ
ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɶ – ɨɬ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɤɭɯɨɧɧɨɣ ɩɨɫɭɞɵ
ɞɨ ɥɨɬɤɨɜ ɞɥɹ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɧɨɠɟɣ, ɨɬ ɞɟɪɠɚɬɟɥɟɣ
ɛɭɬɵɥɨɤ ɞɨ ɦɟɲɤɨɜ ɞɥɹ ɞɟɥɢɤɚɬɧɨɝɨ ɛɟɥɶɹ…

ɉɨɫɟɬɢɬɟ ɂɧɬɟɪɧɟɬ-ɦɚɝɚɡɢɧ ɩɨ ɚɞɪɟɫɭ
www.aeg.com/shop
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ɋɈȾȿɊɀȺɇɂȿ

28 ɋɜɟɞɟɧɢɹ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ

31 ɉɚɧɟɥɶ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ
36 ɉɟɪɜɨɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ
36 ȿɠɟɞɧɟɜɧɨɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ
41 ɉɨɥɟɡɧɵɟ ɫɨɜɟɬɵ
43 ɍɯɨɞ ɢ ɨɱɢɫɬɤɚ
44 ɑɬɨ ɞɟɥɚɬɶ, ɟɫɥɢ ...
47 Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ
47 ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ
50 Ɂɚɛɨɬɚ ɨɛ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɟ

ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ
ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɫɢɦɜɨɥɵ:

ȼɚɠɧɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɩɨ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɸ
ɥɢɱɧɨɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɢ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɸ
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ ɩɪɢɛɨɪɚ.

Ɉɛɳɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɢ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɩɨ ɡɚɳɢɬɟ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ
ɫɪɟɞɵ

ɉɪɚɜɨ ɧɚ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɫɨɯɪɚɧɹɟɬɫɹ
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 ɋȼȿȾȿɇɂə ɉɈ ɌȿɏɇɂɄȿ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɂ
Ⱦɥɹ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɢ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɩɟ-
ɪɟɞ ɟɝɨ ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɣ ɢ ɩɟɪɜɵɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɜɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ ɞɚɧɧɨɟ ɪɭɤɨ-
ɜɨɞɫɬɜɨ, ɧɟ ɩɪɨɩɭɫɤɚɹ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ ɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ. ɑɬɨɛɵ ɢɡɛɟɠɚɬɶ ɧɟɠɟɥɚɬɟɥɶ-
ɧɵɯ ɨɲɢɛɨɤ ɢ ɧɟɫɱɚɫɬɧɵɯ ɫɥɭɱɚɟɜ, ɜɚɠɧɨ, ɱɬɨɛɵ ɜɫɟ, ɤɬɨ ɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɞɚɧɧɵɦ ɩɪɢɛɨ-
ɪɨɦ, ɩɨɞɪɨɛɧɨ ɨɡɧɚɤɨɦɢɥɢɫɶ ɫ ɟɝɨ ɪɚɛɨɬɨɣ ɢ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ ɬɟɯɧɢɤɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ. ɋɨ-
ɯɪɚɧɢɬɟ ɧɚɫɬɨɹɳɟɟ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɢ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɨɞɚɠɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢɥɢ ɟɝɨ ɩɟɪɟɞɚɱɢ ɜ ɩɨ-
ɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɞɪɭɝɨɦɭ ɥɢɰɭ ɩɟɪɟɞɚɣɬɟ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɧɢɦ ɢ ɞɚɧɧɨɟ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ, ɱɬɨɛɵ ɧɨɜɵɣ
ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɶ ɩɨɥɭɱɢɥ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɨ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢ
ɩɪɚɜɢɥɚɯ ɬɟɯɧɢɤɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ.
ȼ ɢɧɬɟɪɟɫɚɯ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɥɸɞɟɣ ɢ ɢɦɭɳɟɫɬɜɚ ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɦɟɪɵ ɩɪɟɞɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ,
ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɟɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɶ ɧɟ ɧɟɫɟɬ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ
ɡɚ ɭɛɵɬɤɢ, ɜɵɡɜɚɧɧɵɟ ɧɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟɦ ɭɤɚɡɚɧɧɵɯ ɦɟɪ.

Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɞɟɬɟɣ ɢ ɥɢɰ ɫ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɹɦɢ
� Ⱦɚɧɧɨɟ ɢɡɞɟɥɢɟ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ ɞɥɹ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɥɢɰɚɦɢ (ɜ ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɞɟɬɶɦɢ) ɫ
ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦɢ, ɫɟɧɫɨɪɧɵɦɢ ɢɥɢ ɭɦɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɹɦɢ ɢɥɢ ɫ
ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɵɦ ɨɩɵɬɨɦ ɢɥɢ ɡɧɚɧɢɹɦɢ ɛɟɡ ɩɪɢɫɦɨɬɪɚ ɥɢɰɚ, ɨɬɜɟɱɚɸɳɟɝɨ ɡɚ ɢɯ ɛɟɡ-
ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ, ɢɥɢ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɨɬ ɧɟɝɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ, ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɯ ɢɦ
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɢɪɨɜɚɬɶ ɟɝɨ.

ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɥɟɞɢɬɶ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɞɟɬɢ ɧɟ ɢɝɪɚɥɢ ɫ ɩɪɢɛɨɪɨɦ.

� Ⱦɟɪɠɢɬɟ ɜɫɟ ɭɩɚɤɨɜɨɱɧɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ ɜ ɧɟɞɨɫɬɭɩɧɨɦ ɞɥɹ ɞɟɬɟɣ ɦɟɫɬɟ. ɋɭɳɟɫɬɜɭɟɬ
ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɭɞɭɲɟɧɢɹ.

� ȿɫɥɢ ɩɪɢɛɨɪ ɛɨɥɶɲɟ ɧɟ ɧɭɠɟɧ, ɜɵɧɶɬɟ ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ, ɨɛɪɟɠɶɬɟ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ
(ɤɚɤ ɦɨɠɧɨ ɛɥɢɠɟ ɤ ɩɪɢɛɨɪɭ) ɢ ɫɧɢɦɢɬɟ ɞɜɟɪɰɭ, ɱɬɨɛɵ ɞɟɬɢ, ɢɝɪɚɹ, ɧɟ ɩɨɥɭɱɢɥɢ
ɭɞɚɪ ɬɨɤɨɦ ɢɥɢ ɧɟ ɡɚɩɟɪɥɢɫɶ ɜɧɭɬɪɢ ɩɪɢɛɨɪɚ.

� ȿɫɥɢ ɞɚɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ (ɢɦɟɸɳɢɣ ɦɚɝɧɢɬɧɨɟ ɭɩɥɨɬɧɟɧɢɟ ɞɜɟɪɰɵ) ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ
ɡɚɦɟɧɵ ɫɬɚɪɨɝɨ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɫ ɩɪɭɠɢɧɧɵɦ ɡɚɦɤɨɦ (ɡɚɳɟɥɤɨɣ) ɞɜɟɪɰɵ ɢɥɢ ɤɪɵɲɤɢ,
ɩɟɪɟɞ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɟɣ ɫɬɚɪɨɝɨ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ ɜɵɜɟɞɢɬɟ ɡɚɦɨɤ ɢɡ ɫɬɪɨɹ.
ɗɬɨ ɩɨɡɜɨɥɢɬ ɢɫɤɥɸɱɢɬɶ ɩɪɟɜɪɚɳɟɧɢɟ ɟɝɨ ɜ ɫɦɟɪɬɟɥɶɧɭɸ ɥɨɜɭɲɤɭ ɞɥɹ ɞɟɬɟɣ.

Ɉɛɳɢɟ ɩɪɚɜɢɥɚ ɬɟɯɧɢɤɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ
ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ ɩɟɪɟɤɪɵɬɢɹ ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɨɧɧɵɯ ɨɬɜɟɪɫɬɢɣ.

� ɇɚɫɬɨɹɳɢɣ ɩɪɢɛɨɪ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɩɢɬɚɧɢɹ ɢ ɧɚɩɢɬɤɨɜ ɜ
ɨɛɵɱɧɨɦ ɞɨɦɚɲɧɟɦ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟ, ɤɚɤ ɨɩɢɫɚɧɨ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɟɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ.

� ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɟɯɚɧɢɱɟɫɤɢɟ ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɢɹ ɢ ɞɪɭɝɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɭɫɤɨɪɟɧɢɹ
ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ.

� ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɞɪɭɝɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨɩɪɢɛɨɪɵ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɦɨɪɨɠɟɧɢɰɵ) ɜɧɭɬɪɢ ɯɨɥɨɞɢɥɶ-
ɧɵɯ ɩɪɢɛɨɪɨɜ, ɟɫɥɢ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɟɦ ɧɟ ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɬɚɤɨɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨ-
ɜɚɧɢɹ.

� ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ ɤɨɧɬɭɪɚ.
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� ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɵɣ ɤɨɧɬɭɪ ɩɪɢɛɨɪɚ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɛɟɡɜɪɟɞɧɵɣ ɞɥɹ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ, ɧɨ,
ɬɟɦ ɧɟ ɦɟɧɟɟ, ɨɝɧɟɨɩɚɫɧɵɣ ɯɥɚɞɚɝɟɧɬ ɢɡɨɛɭɬɚɧ (R600a).

ɉɪɢ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɟ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɩɪɢɛɨɪɚ ɫɥɟɞɢɬɟ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɞɨɩɭɫɬɢɬɶ ɩɨ-
ɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ ɤɨɧɬɭɪɚ.

ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ ɤɨɧɬɭɪɚ:

– ɧɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɨɬɤɪɵɬɨɝɨ ɩɥɚɦɟɧɢ ɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɟɧɢɹ;

– ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɜɟɬɪɢɬɟ ɩɨɦɟɳɟɧɢɟ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɩɪɢɛɨɪ.

� ɂɡɦɟɧɟɧɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢ ɜɧɟɫɟɧɢɟ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ ɜ ɟɝɨ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɫɨɩɪɹ-
ɠɟɧɨ ɫ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶɸ. ɉɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɣ ɫɟɬɟɜɨɣ ɲɧɭɪ ɦɨɠɟɬ ɹɜɢɬɶɫɹ ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɤɨɪɨɬɤɨ-
ɝɨ ɡɚɦɵɤɚɧɢɹ, ɩɨɠɚɪɚ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
Ɂɚɦɟɧɭ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɱɚɫɬɟɣ ɢɡɞɟɥɢɹ (ɲɧɭɪɚ ɩɢɬɚɧɢɹ, ɜɢɥɤɢ, ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪɚ) ɞɨɥɠɟɧ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɶ ɫɟɪɬɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɶ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɰɟɧɬɪɚ ɢɥɢ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢ-
ɪɨɜɚɧɧɵɣ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɸɳɢɣ ɩɟɪɫɨɧɚɥ.

1. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɭɞɥɢɧɹɬɶ ɫɟɬɟɜɨɣ ɲɧɭɪ.

2. ɋɥɟɞɢɬɟ ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɜɢɥɤɚ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ ɧɟ ɨɤɚɡɚɥɚɫɶ ɪɚɡɞɚɜɥɟɧɚ ɢɥɢ ɩɨ-
ɜɪɟɠɞɟɧɚ ɡɚɞɧɟɣ ɱɚɫɬɶɸ ɩɪɢɛɨɪɚ. Ɋɚɡɞɚɜɥɟɧɧɚɹ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɧɚɹ ɜɢɥɤɚ ɫɟɬɟ-
ɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ ɦɨɠɟɬ ɩɟɪɟɝɪɟɬɶɫɹ ɢ ɫɬɚɬɶ ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɩɨɠɚɪɚ.

3. ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ ɜ ɧɚɥɢɱɢɢ ɞɨɫɬɭɩɚ ɤ ɜɢɥɤɟ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ ɩɪɢɛɨɪɚ.

4. ɇɟ ɬɹɧɢɬɟ ɫɟɬɟɜɨɣ ɲɧɭɪ.

5. ȿɫɥɢ ɪɨɡɟɬɤɚ ɩɥɨɯɨ ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɚ, ɧɟ ɜɫɬɚɜɥɹɣɬɟ ɜ ɧɟɟ ɜɢɥɤɭ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ. ɋɭ-
ɳɟɫɬɜɭɟɬ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ ɢɥɢ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ ɩɨɠɚ-
ɪɚ.

6. ɇɟɥɶɡɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɩɪɢɛɨɪɨɦ ɫ ɥɚɦɩɨɱɤɨɣ ɛɟɡ ɩɥɚɮɨɧɚ5) ɥɚɦɩɨɱɤɢ ɜɧɭɬɪɟɧ-
ɧɟɝɨ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ.

� ɉɪɢɛɨɪ ɢɦɟɟɬ ɛɨɥɶɲɨɣ ɜɟɫ. Ȼɭɞɶɬɟ ɨɫɬɨɪɨɠɧɵ ɩɪɢ ɟɝɨ ɩɟɪɟɦɟɳɟɧɢɢ.

� ɇɟ ɜɵɧɢɦɚɣɬɟ ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɧɚɯɨɞɹɳɢɟɫɹ ɜ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɦ ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ, ɢ ɧɟ ɬɪɨɝɚɣɬɟ ɢɯ
ɦɨɤɪɵɦɢ ɢɥɢ ɜɥɚɠɧɵɦɢ ɪɭɤɚɦɢ – ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɹɜɥɟɧɢɸ ɧɚ ɪɭɤɚɯ ɫɫɚɞɢɧ
ɢɥɢ ɨɠɨɝɨɜ ɨɬ ɨɛɦɨɪɨɠɟɧɢɹ.

� ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ ɩɪɹɦɵɯ ɫɨɥɧɟɱɧɵɯ ɥɭɱɟɣ ɧɚ ɩɪɢɛɨɪ.

� Ʌɚɦɩɵ6) ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɟ ɥɚɦɩɵ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɟ ɬɨɥɶɤɨ ɞɥɹ ɛɵɬɨɜɵɯ
ɩɪɢɛɨɪɨɜ. Ɉɧɢ ɧɟ ɩɨɞɯɨɞɹɬ ɞɥɹ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ ɩɨɦɟɳɟɧɢɣ.

ȿɠɟɞɧɟɜɧɚɹ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ
� ɇɟ ɫɬɚɜɶɬɟ ɧɚ ɩɥɚɫɬɦɚɫɫɨɜɵɟ ɱɚɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɝɨɪɹɱɭɸ ɩɨɫɭɞɭ.
� ɇɟ ɯɪɚɧɢɬɟ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɢɟɫɹ ɝɚɡɵ ɢ ɠɢɞɤɨɫɬɢ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɨɧɢ ɦɨɝɭɬ
ɜɡɨɪɜɚɬɶɫɹ.

� ɇɟ ɩɨɦɟɳɚɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɩɢɬɚɧɢɹ ɩɪɹɦɨ ɧɚɩɪɨɬɢɜ ɜɨɡɞɭɯɨɜɵɩɭɫɤɧɨɝɨ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ ɜ
ɡɚɞɧɟɣ ɫɬɟɧɤɟ. 7)

5) ȿɫɥɢ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧ ɩɥɚɮɨɧ ɥɚɦɩɵ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ.
6) ȿɫɥɢ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɚ ɥɚɦɩɚ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ.
7) ȿɫɥɢ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɤɥɚɫɫɭ Frost Free (ɛɟɡ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɢɧɟɹ).
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� Ɂɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɩɨɫɥɟ ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ ɧɟ ɞɨɥɠɧɵ ɩɨɞɜɟɪɝɚɬɶɫɹ ɩɨɜɬɨɪ-
ɧɨɣ ɡɚɦɨɪɨɡɤɟ.

� ɉɪɢ ɯɪɚɧɟɧɢɢ ɪɚɫɮɚɫɨɜɚɧɧɵɯ ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɫɥɟɞɭɣɬɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɹɦ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ.

� ɋɥɟɞɭɟɬ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɢɞɟɪɠɢɜɚɬɶɫɹ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɣ ɩɨ ɯɪɚɧɟɧɢɸ, ɞɚɧɧɵɯ ɢɡɝɨɬɨɜɢ-
ɬɟɥɟɦ ɩɪɢɛɨɪɚ. ɋɦ. ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ.

� ɇɟ ɩɨɦɟɳɚɣɬɟ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ ɝɚɡɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɧɚɩɢɬɤɢ, ɬ.ɤ. ɨɧɢ ɫɨɡɞɚɸɬ ɜɧɭɬɪɢ ɟɦɤɨ-
ɫɬɢ ɞɚɜɥɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɬɨɦɭ, ɱɬɨ ɨɧɚ ɥɨɩɧɟɬ ɢ ɩɨɜɪɟɞɢɬ ɯɨɥɨɞɢɥɶ-
ɧɢɤ.

� Ʌɟɞɹɧɵɟ ɫɨɫɭɥɶɤɢ ɦɨɝɭɬ ɜɵɡɜɚɬɶ ɨɠɨɝ ɨɛɦɨɪɨɠɟɧɢɹ, ɟɫɥɢ ɛɪɚɬɶ ɢɯ ɜ ɪɨɬ ɩɪɹɦɨ ɢɡ
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ.

Чɢɫɬɤɚ ɢ ɭɯɨɞ
� ɉɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɨɩɟɪɚɰɢɣ ɩɨ ɱɢɫɬɤɟ ɢ ɭɯɨɞɭ ɡɚ ɩɪɢɛɨɪɨɦ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɟɝɨ ɢ ɜɵ-
ɧɶɬɟ ɜɢɥɤɭ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ. ȿɫɥɢ ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨ ɞɨɫɬɚɬɶ ɪɨɡɟɬɤɭ, ɨɬɤɥɸɱɢ-
ɬɟ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ.

� ɇɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɱɢɫɬɢɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɦɢ ɩɪɟɞɦɟɬɚɦɢ.

� ɇɟ ɩɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ ɨɫɬɪɵɦɢ ɩɪɟɞɦɟɬɚɦɢ ɞɥɹ ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɥɶɞɚ ɫ ɩɪɢɛɨɪɚ. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ
ɩɥɚɫɬɢɤɨɜɵɣ ɫɤɪɟɛɨɤ.

� Ɋɟɝɭɥɹɪɧɨ ɩɪɨɜɟɪɹɣɬɟ ɫɥɢɜɧɨɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɞɥɹ ɬɚɥɨɣ ɜɨɞɵ. ɉɪɢ ɧɟɨɛ-
ɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɩɪɨɱɢɫɬɢɬɟ ɫɥɢɜɧɨɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ. ȿɫɥɢ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ ɡɚɤɭɩɨɪɢɬɫɹ, ɜɨɞɚ ɛɭɞɟɬ
ɫɨɛɢɪɚɬɶɫɹ ɧɚ ɞɧɟ ɩɪɢɛɨɪɚ.

ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ
Ⱦɥɹ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɹ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɫɥɟɞɭɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ, ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɦ ɜ ɫɨ-
ɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ ɩɚɪɚɝɪɚɮɚɯ.

� Ɋɚɫɩɚɤɭɣɬɟ ɢɡɞɟɥɢɟ ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɧɟɬ ɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ. ɇɟ ɩɨɞɤɥɸɱɚɣɬɟ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨ-
ɫɟɬɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ. ɇɟɦɟɞɥɟɧɧɨ ɫɨɨɛɳɢɬɟ ɨ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹɯ ɩɪɨɞɚɜɰɭ ɩɪɢ-
ɛɨɪɚ. ȼ ɬɚɤɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɫɨɯɪɚɧɢɬɟ ɭɩɚɤɨɜɤɭ.

� Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɩɨɞɨɠɞɚɬɶ ɧɟ ɦɟɧɟɟ ɱɟɬɵɪɟ ɱɚɫɚ ɩɟɪɟɞ ɬɟɦ, ɤɚɤ ɜɤɥɸɱɚɬɶ ɯɨɥɨ-
ɞɢɥɶɧɢɤ, ɱɬɨɛɵ ɦɚɫɥɨ ɜɟɪɧɭɥɨɫɶ ɜ ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪ.

� ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɜɨɤɪɭɝ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɭɸ ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɸ ɜɨɡɞɭɯɚ, ɜ
ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɢɛɨɪ ɦɨɠɟɬ ɩɟɪɟɝɪɟɜɚɬɶɫɹ. ɑɬɨɛɵ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɭɸ
ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɸ, ɫɥɟɞɭɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ ɩɨ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ.

� ȿɫɥɢ ɜɨɡɦɨɠɧɨ, ɢɡɞɟɥɢɟ ɞɨɥɠɧɨ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɬɶɫɹ ɨɛɪɚɬɧɨɣ ɫɬɨɪɨɧɨɣ ɤ ɫɬɟɧɟ ɬɚɤ, ɱɬɨ-
ɛɵ ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɨɠɨɝɚ ɧɟɥɶɡɹ ɛɵɥɨ ɤɨɫɧɭɬɶɫɹ ɝɨɪɹɱɢɯ ɱɚɫɬɟɣ (ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪ, ɢɫɩɚɪɢ-
ɬɟɥɶ).

� Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟɥɶɡɹ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶ ɜɛɥɢɡɢ ɪɚɞɢɚɬɨɪɨɜ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ ɢɥɢ ɤɭɯɨɧɧɵɯ
ɩɥɢɬ.

� ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɤ ɪɨɡɟɬɤɟ ɛɭɞɟɬ ɞɨɫɬɭɩ ɩɨɫɥɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɩɪɢɛɨɪɚ.

� ɉɨɞɤɥɸɱɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɬɨɥɶɤɨ ɤ ɩɢɬɶɟɜɨɦɭ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɸ. 8)

8) ȿɫɥɢ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɨ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɭ.

30 ɋɜɟɞɟɧɢɹ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ



ɋɟɪɜɢɫ
� Ʌɸɛɵɟ ɷɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɪɚɛɨɬɵ, ɬɪɟɛɭɟɦɵɟ ɞɥɹ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɞɨɥ-
ɠɧɵ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɷɥɟɤɬɪɢɤɨɦ ɢɥɢ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɵɦ ɫɩɟɰɢɚɥɢ-
ɫɬɨɦ.

� ɇɟ ɭɞɚɥɹɣɬɟ ɩɥɚɮɨɧ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɧɨɝɨ ɮɨɧɚɪɹ. ɋɜɹɠɢɬɟɫɶ ɫ ɛɥɢɠɚɣɲɢɦ ɰɟɧɬɪɨɦ ɫɟɪ-
ɜɢɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɞɥɹ ɡɚɦɟɧɵ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɧɨɣ ɫɛɨɪɤɢ, ɟɫɥɢ ɧɚ ɬɨ ɛɭɞɟɬ ɧɟɨɛɯɨ-
ɞɢɦɨɫɬɶ.

� Ɍɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ ɞɚɧɧɨɝɨ ɩɪɢɛɨɪɚ ɞɨɥɠɧɨ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɚɦɢ ɚɜ-
ɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɨɝɨ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɰɟɧɬɪɚ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɬɨɥɶɤɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɯ ɡɚɩɱɚɫ-
ɬɟɣ.

Ɂɚɳɢɬɚ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ
ɇɢ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɵɣ ɤɨɧɬɭɪ, ɧɢ ɢɡɨɥɹɰɢɨɧɧɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ ɧɚɫɬɨɹɳɟɝɨ ɩɪɢɛɨɪɚ ɧɟ ɫɨɞɟɪ-
ɠɚɬ ɝɚɡɨɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɥɢ ɛɵ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɨɡɨɧɨɜɵɣ ɫɥɨɣ. Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟɥɶɡɹ ɭɬɢɥɢ-
ɡɢɪɨɜɚɬɶ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɛɵɬɨɜɵɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ ɢ ɦɭɫɨɪɨɦ. ɂɡɨɥɹɰɢɨɧɧɵɣ ɩɟɧɨɩɥɚɫɬ ɫɨɞɟɪ-
ɠɢɬ ɝɨɪɸɱɢɟ ɝɚɡɵ: ɩɪɢɛɨɪ ɩɨɞɥɟɠɢɬ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɧɨɪ-
ɦɚɬɢɜɧɵɦɢ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹɦɢ, ɫ ɤɨɬɨɪɵɦɢ ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ ɜ ɦɟɫɬɧɵɯ ɨɪɝɚɧɚɯ ɜɥɚ-
ɫɬɢ. ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ ɤɨɧɬɭɪɚ, ɨɫɨɛɟɧɧɨ, ɜɛɥɢɡɢ ɬɟɩɥɨɨɛ-
ɦɟɧɧɢɤɚ. Ɇɚɬɟɪɢɚɥɵ, ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɟ ɞɥɹ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ ɞɚɧɧɨɝɨ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɩɨɦɟɱɟɧ-
ɧɵɟ ɫɢɦɜɨɥɨɦ  , ɩɪɢɝɨɞɧɵ ɞɥɹ ɜɬɨɪɢɱɧɨɣ ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɢ.

ɉȺɇȿɅɖ ɍɉɊȺȼɅȿɇɂə

1

7

6

5

2

3

4

1 Ʉɧɨɩɤɚ ɩɨɧɢɠɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ
2 Ʉɧɨɩɤɚ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ
3 Ʉɧɨɩɤɚ ON/OFF

Ʉɧɨɩɤɚ OK

4 ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ
5 Ⱦɢɫɩɥɟɣ
6 Ʉɧɨɩɤɚ ɩɨɧɢɠɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ
7 Ʉɧɨɩɤɚ Mode

ɉɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨ ɡɚɞɚɧɧɵɟ ɡɜɭɤɢ ɧɚɠɚɬɢɹ ɤɧɨɩɨɤ ɦɨɠɧɨ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɧɚ ɛɨɥɟɟ ɝɪɨɦ-

ɤɢɟ, ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɧɚɠɚɜ ɤɧɨɩɤɢ "ɊȿɀɂɆ" 7  ɢ "Ɇɂɇɍɋ" 6  ɧɚ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧɞ.
ɗɬɨ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ ɦɨɠɧɨ ɨɬɦɟɧɢɬɶ.

ɉɚɧɟɥɶ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ 31



Ⱦɢɫɩɥɟɣ

9

8

7

10

1

6

5

3

2

4

1 Ⱦɢɫɩɥɟɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
2 Ɏɭɧɤɰɢɹ "Ɉɬɩɭɫɤ"
3 Ɏɭɧɤɰɢɹ "Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɜɥɚɠɧɟɧɢɟ"

4 Ʉɧɨɩɤɚ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ
5 Ⱦɢɫɩɥɟɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
6 ɋɢɝɧɚɥɶɧɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ
7 Ɏɭɧɤɰɢɹ "Ɉɯɥɚɠɞɟɧɢɟ ɧɚɩɢɬɤɨɜ"
8 Ɏɭɧɤɰɢɹ FROSTMATIC

9 Ɏɭɧɤɰɢɹ COOLMATIC

10 Ɏɭɧɤɰɢɹ "Ɂɚɳɢɬɚ ɨɬ ɞɟɬɟɣ"

ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ
ɑɬɨɛɵ ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ ɩɪɢɛɨɪ, ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɬɚɤɢɟ ɞɟɣɫɬɜɢɹ:

1. ȼɫɬɚɜɶɬɟ ɜɢɥɤɭ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ ɜ ɪɨɡɟɬɤɭ.
2. ȿɫɥɢ ɞɢɫɩɥɟɣ ɨɬɤɥɸɱɟɧ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɩɪɢɛɨɪɚ ON/OFF .

3. ɑɟɪɟɡ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧɞ ɦɨɠɟɬ ɩɪɨɡɜɭɱɚɬɶ ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ ɫɢɝɧɚɥɢɡɚɰɢɢ.

ɋɜɟɞɟɧɢɹ ɨ ɫɛɪɨɫɟ ɫɢɝɧɚɥɢɡɚɰɢɢ ɫɦ. ɜ ɪɚɡɞɟɥɟ "Ɉɩɨɜɟɳɟɧɢɟ ɨ ɜɵɫɨɤɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚ-
ɬɭɪɟ".

4. ȿɫɥɢ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɜɵɫɜɟɬɢɥɨɫɶ ɫɨɨɛɳɟɧɢɟ "dEMo", ɡɧɚɱɢɬ, ɩɪɢɛɨɪ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɞɟ-
ɦɨɪɟɠɢɦɟ. ɋɦ. "ɑɬɨ ɞɟɥɚɬɶ, ɟɫɥɢ..."

5. ɇɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚɯ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɨɬɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ, ɡɚɞɚɧɧɵɟ ɩɨ
ɭɦɨɥɱɚɧɢɸ.

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɨ ɜɵɛɨɪɟ ɞɪɭɝɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɫɦ. ɜ ɪɚɡɞɟɥɟ "Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɟ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ".

ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ
Ⱦɥɹ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɧɢɠɟ ɞɟɣɫɬɜɢɹ.

1. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ON/OFF ɢ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɟɟ ɧɚɠɚɬɨɣ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 5 ɫɟɤɭɧɞ.

2. Ⱦɢɫɩɥɟɣ ɨɬɤɥɸɱɢɬɫɹ.

32 ɉɚɧɟɥɶ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ



3. Ⱦɥɹ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɨɬ ɫɟɬɢ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ ɢɡɜɥɟɤɢɬɟ ɜɢɥɤɭ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ
ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ.

ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ
Ⱦɥɹ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɧɢɠɟ ɞɟɣɫɬɜɢɹ.

1. ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode, ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ ɩɨɹɜɢɬɫɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɡɧɚɱɨɤ.
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɦɢɝɚɟɬ.
ɇɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɟ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɨɬɨɛɪɚɠɚɸɬɫɹ ɱɟɪɬɨɱɤɢ.

2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

3. ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ.

ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ
Ⱦɥɹ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɧɢɠɟ ɞɟɣɫɬɜɢɹ.

1. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ.
ɂɥɢ
1. ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode, ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ ɩɨɹɜɢɬɫɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɡɧɚɱɨɤ.

ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɦɢɝɚɟɬ.
2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

3. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɝɚɫɧɟɬ.
ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɨ ɜɵɛɨɪɟ ɞɪɭɝɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɫɦ. ɜ ɪɚɡɞɟɥɟ "Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɟ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ".

Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ
Ɂɚɞɚɧɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɦ ɢ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɦ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹɯ ɦɨɠɧɨ
ɢɡɦɟɧɹɬɶ ɧɚɠɚɬɢɟɦ ɤɧɨɩɤɢ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ.
ɍɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɚɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɩɨ ɭɦɨɥɱɚɧɢɸ:

� +5°C ɞɥɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
� -18°C ɞɥɹ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɡɚɞɚɧɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ.

ɑɬɨɛɵ ɜɨɫɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ, ɡɚɞɚɧɧɨɟ ɩɨ ɭɦɨɥɱɚɧɢɸ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢ-
ɛɨɪ.

ɍɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɚɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɞɨɫɬɢɝɚɟɬɫɹ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 24 ɱɚɫɨɜ.
Ɉɬɤɥɨɧɟɧɢɟ ɧɚ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɝɪɚɞɭɫɨɜ ɨɬ ɡɚɞɚɧɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɨɪɦɨɣ ɢ ɧɟ
ɫɜɢɞɟɬɟɥɶɫɬɜɭɟɬ ɨ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪɚ.

ɉɪɢ ɫɛɨɟ ɜ ɩɨɞɚɱɟ ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ ɡɚɞɚɧɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɫɨɯɪɚɧɹɟɬɫɹ.

Ɏɭɧɤɰɢɹ «Ɂɚɳɢɬɚ ɨɬ ɞɟɬɟɣ»
Ɏɭɧɤɰɢɹ «Ɂɚɳɢɬɚ ɨɬ ɞɟɬɟɣ» ɫɥɭɠɢɬ ɞɥɹ ɛɥɨɤɢɪɨɜɤɢ ɤɧɨɩɨɤ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢ-
ɤɨɦ.
ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ:

1. ɧɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode, ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ ɨɬɨɛɪɚɡɢɬɫɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɡɧɚ-
ɱɨɤ.
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2. Ɂɚɦɢɝɚɟɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ «Ɂɚɳɢɬɚ ɨɬ ɞɟɬɟɣ».

3. ɑɬɨɛɵ ɩɨɞɬɜɟɪɞɢɬɶ ɜɵɛɨɪ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK.

Ɉɬɨɛɪɚɡɢɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ «Ɂɚɳɢɬɚ ɨɬ ɞɟɬɟɣ».
ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ.

1. ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode, ɩɨɤɚ ɧɟ ɡɚɦɢɝɚɟɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ «Ɂɚɳɢɬɚ ɨɬ ɞɟɬɟɣ».

2. ɑɬɨɛɵ ɩɨɞɬɜɟɪɞɢɬɶ ɜɵɛɨɪ, ɧɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK.

3. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ «Ɂɚɳɢɬɚ ɨɬ ɞɟɬɟɣ» ɩɨɝɚɫɧɟɬ.

Ɏɭɧɤɰɢɹ "Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɜɥɚɠɧɟɧɢɟ"
ȿɫɥɢ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɩɨɜɵɫɢɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ, ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɜɤɥɸ-
ɱɢɬɶ ɮɭɧɤɰɢɸ "Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɜɥɚɠɧɟɧɢɟ".
Ⱦɥɹ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɮɭɧɤɰɢɢ ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɧɢɠɟ ɞɟɣɫɬɜɢɹ.

1. ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode, ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ ɩɨɹɜɢɬɫɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɡɧɚɱɨɤ.
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ "Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɜɥɚɠɧɟɧɢɟ" ɧɚɱɢɧɚɟɬ ɦɢɝɚɬɶ.

2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ "Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɜɥɚɠɧɟɧɢɟ".
Ⱦɥɹ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɮɭɧɤɰɢɢ ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɧɢɠɟ ɞɟɣɫɬɜɢɹ.

1. ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode, ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ ɧɚɱɧɟɬ ɦɢɝɚɬɶ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ "Ⱦɨɩɨɥɧɢ-
ɬɟɥɶɧɨɟ ɭɜɥɚɠɧɟɧɢɟ".

2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

3. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ "Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɭɜɥɚɠɧɟɧɢɟ" ɝɚɫɧɟɬ.

Ɏɭɧɤɰɢɹ COOLMATIC
ȿɫɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɨɦɟɫɬɢɬɶ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ ɛɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɬɟɩɥɵɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ,
ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɩɨɫɥɟ ɩɨɫɟɳɟɧɢɹ ɦɚɝɚɡɢɧɚ, ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɜɤɥɸɱɢɬɶ ɮɭɧɤɰɢɸ COOLMATIC
ɞɥɹ ɭɫɤɨɪɟɧɧɨɝɨ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɢ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ
ɭɠɟ ɧɚɯɨɞɹɳɢɯɫɹ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ.
ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ
1. ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode ("Ɋɟɠɢɦ"), ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ ɩɨɹɜɢɬɫɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ

ɡɧɚɱɨɤ.
Ɂɚɦɢɝɚɟɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ COOLMATIC.

2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

ɉɨɹɜɢɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ COOLMATIC.
Ɏɭɧɤɰɢɹ COOLMATIC ɨɬɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɩɪɢɦɟɪɧɨ ɱɟɪɟɡ 6 ɱɚɫɨɜ.
ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ ɞɨ ɟɟ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ
1. ɇɚɠɦɢɬɟ ɢ ɧɟ ɨɬɩɭɫɤɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode, ɩɨɤɚ ɧɟ ɡɚɦɢɝɚɟɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ COOLMATIC.

2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

3. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ COOLMATIC ɩɨɝɚɫɧɟɬ.

Ɏɭɧɤɰɢɹ ɜɵɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɩɪɢ ɜɵɛɨɪɟ ɞɪɭɝɨɣ ɡɚɞɚɧɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ.
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Ɏɭɧɤɰɢɹ Minute Minder ("Ɍɚɣɦɟɪ")
Ɏɭɧɤɰɢɸ "Ɍɚɣɦɟɪ" Minute Minder ɦɨɠɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɞɥɹ ɜɵɞɚɱɢ ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ ɜ
ɧɭɠɧɨɟ ɜɪɟɦɹ. ɗɬɨ ɦɨɠɟɬ ɨɤɚɡɚɬɶɫɹ ɩɨɥɟɡɧɵɦ, ɤɨɝɞɚ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɩɨ ɪɟɰɟɩɬɭ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ
ɨɯɥɚɠɞɚɬɶ ɬɟɫɬɨ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɜɪɟɦɟɧɢ ɢɥɢ ɤɨɝɞɚ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɧɟ ɡɚɛɵɬɶ ɨ
ɛɭɬɵɥɤɚɯ, ɩɨɦɟɳɟɧɧɵɯ ɜ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɞɥɹ ɛɵɫɬɪɨɝɨ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ.
ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ
1. ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode ("Ɋɟɠɢɦ"), ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ ɩɨɹɜɢɬɫɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ

ɡɧɚɱɨɤ.
Ɂɚɦɢɝɚɟɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ Minute Minder ("Ɍɚɣɦɟɪ").

ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɬɚɣɦɟɪɚ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɯ ɫɟɤɭɧɞ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɡɚɞɚɧɧɨɟ ɡɧɚɱɟ-
ɧɢɟ (30 ɦɢɧɭɬ).

2. ɇɚɠɚɬɢɟɦ ɤɧɨɩɤɢ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɢɡɦɟɧɢɬɟ ɡɚ-
ɞɚɧɧɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɬɚɣɦɟɪɚ ɜ ɢɧɬɟɪɜɚɥɟ ɨɬ 1 ɞɨ 90 ɦɢɧɭɬ.

3. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

ɉɨɹɜɢɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ Minute Minder ("Ɍɚɣɦɟɪ").

ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ "Ɍɚɣɦɟɪ" ɧɚɱɧɟɬ ɦɢɝɚɬɶ (min).
ɉɨ ɨɤɨɧɱɚɧɢɢ ɨɛɪɚɬɧɨɝɨ ɨɬɫɱɟɬɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ Minute Minder ("Ɍɚɣɦɟɪ") ɧɚɱɧɟɬ ɦɢɝɚɬɶ ɢ
ɪɚɡɞɚɫɬɫɹ ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ:

1. ɂɡɜɥɟɤɢɬɟ ɧɚɩɢɬɤɢ ɢɡ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ.

2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ ɡɜɭɤɨɜɨɝɨ ɫɢɝɧɚɥɚ ɢ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ ɮɭɧɤɰɢɢ.
Ɏɭɧɤɰɢɸ ɦɨɠɧɨ ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ ɜ ɥɸɛɨɣ ɦɨɦɟɧɬ ɨɛɪɚɬɧɨɝɨ ɨɬɫɱɟɬɚ
1. ɇɚɠɦɢɬɟ ɢ ɧɟ ɨɬɩɭɫɤɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode, ɩɨɤɚ ɧɟ ɡɚɦɢɝɚɟɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ Minute Minder

("Ɍɚɣɦɟɪ").

2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

3. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ Minute Minder ("Ɍɚɣɦɟɪ") ɩɨɝɚɫɧɟɬ.
ȼɪɟɦɹ ɦɨɠɧɨ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɤɚɤ ɜ ɥɸɛɨɣ ɦɨɦɟɧɬ ɨɛɪɚɬɧɨɝɨ ɨɬɫɱɟɬɚ, ɬɚɤ ɢ ɜ ɟɝɨ ɤɨɧɰɟ, ɧɚ-
ɠɚɜ ɧɚ ɤɧɨɩɤɢ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɢ ɩɨɧɢɠɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ.

Ɏɭɧɤɰɢɹ FROSTMATIC
ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ
1. ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode ("Ɋɟɠɢɦ"), ɩɨɤɚ ɧɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɧɟ ɩɨɹɜɢɬɫɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ

ɡɧɚɱɨɤ.
Ɂɚɦɢɝɚɟɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ FROSTMATIC.

2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

ɉɨɹɜɢɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ FROSTMATIC.
ɗɬɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɜɵɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɱɟɪɟɡ 52 ɱɚɫɚ.
ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ ɞɨ ɟɟ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ
1. ɇɚɠɦɢɬɟ ɢ ɧɟ ɨɬɩɭɫɤɚɣɬɟ ɤɧɨɩɤɭ Mode, ɩɨɤɚ ɧɟ ɡɚɦɢɝɚɟɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ FROSTMATIC.

2. ɇɚɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ OK ɞɥɹ ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ.

3. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ FROSTMATIC ɩɨɝɚɫɧɟɬ.

ɍɥɨɠɢɬɟ ɜ ɤɨɪɡɢɧɭ ɫɜɟɠɢɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ, ɩɨɞɥɟɠɚɳɢɟ ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɸ FROSTMATIC.
Ɏɭɧɤɰɢɹ ɜɵɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɩɪɢ ɡɚɞɚɧɢɢ ɞɪɭɝɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ.
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Ɉɩɨɜɟɳɟɧɢɟ ɨ ɜɵɫɨɤɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ
ɉɨɜɵɲɟɧɢɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɜ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɟ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɢɡ-ɡɚ ɢɦɟɜɲɟɝɨ ɪɚɧɟɟ ɦɟ-
ɫɬɨ ɩɟɪɟɛɨɹ ɜ ɩɨɞɚɱɟ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ) ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ:

� ɦɢɝɚɧɢɟɦ ɫɢɝɧɚɥɶɧɨɝɨ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɢ ɞɢɫɩɥɟɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ;

� ɡɜɭɤɨɜɵɦ ɫɢɝɧɚɥɨɦ.
Ɉɬɤɥɸɱɟɧɢɟ ɨɩɨɜɟɳɟɧɢɹ.

1. ɇɚɠɦɢɬɟ ɥɸɛɭɸ ɤɧɨɩɤɭ.
2. Ɂɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ ɜɵɤɥɸɱɢɬɫɹ.

3. ɇɚ ɞɢɫɩɥɟɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɯ ɫɟɤɭɧɞ ɨɬɨɛ-
ɪɚɡɢɬɫɹ ɫɚɦɨɟ ɜɵɫɨɤɨɟ ɞɨɫɬɢɝɧɭɬɨɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ. Ɂɚɬɟɦ ɫɧɨɜɚ ɨɬɨɛɪɚ-
ɡɢɬɫɹ ɡɚɞɚɧɧɚɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ.

4. ɋɢɝɧɚɥɶɧɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɩɪɨɞɨɥɠɢɬ ɦɢɝɚɬɶ ɞɨ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɡɚɞɚɧɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ.
ɉɪɢ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɢ ɡɚɞɚɧɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɫɢɝɧɚɥɶɧɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɩɨɝɚɫɧɟɬ.

ɋɢɝɧɚɥɢɡɚɰɢɹ ɨɬɤɪɵɬɨɣ ɞɜɟɪɰɵ
ȿɫɥɢ ɞɜɟɪɰɚ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɨɫɬɚɟɬɫɹ ɨɬɤɪɵɬɨɣ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɯ ɦɢɧɭɬ,
ɪɚɡɞɚɟɬɫɹ ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ. ɇɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɞɜɟɪɰɚ ɧɟ ɡɚɤɪɵɬɚ ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ:
� ɦɢɝɚɧɢɟ ɫɢɝɧɚɥɶɧɨɝɨ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ;

� ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ.
ɉɨɫɥɟ ɜɨɫɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɹ ɧɨɪɦɚɥɶɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɣ (ɞɜɟɪɰɚ ɡɚɤɪɵɬɚ) ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɢɝɧɚɥ ɜɵɤɥɸ-
ɱɚɟɬɫɹ.

ɉȿɊȼɈȿ ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂȿ

Чɢɫɬɤɚ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɢɡɧɭɬɪɢ
ɉɟɪɟɞ ɩɟɪɜɵɦ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜɵɦɨɣɬɟ ɟɝɨ ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɟ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ ɢ ɜɫɟ ɜɧɭɬ-
ɪɟɧɧɢɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɬɟɩɥɨɣ ɜɨɞɨɣ ɫ ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ ɦɵɥɨɦ, ɱɬɨɛɵ ɭɞɚɥɢɬɶ ɡɚɩɚɯ,
ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɵɣ ɞɥɹ ɬɨɥɶɤɨ ɱɬɨ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɧɨɝɨ ɢɡɞɟɥɢɹ, ɡɚɬɟɦ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɬɪɢɬɟ ɢɯ.

ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɨɸɳɢɟ ɢɥɢ ɚɛɪɚɡɢɜɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɬ.ɤ. ɨɧɢ ɦɨɝɭɬ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɩɨɤɪɵɬɢɟ
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ.

ȿɀȿȾɇȿȼɇɈȿ ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂȿ

ɏɪɚɧɟɧɢɟ ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ
ɉɪɢ ɩɟɪɜɨɦ ɡɚɩɭɫɤɟ ɢɥɢ ɩɨɫɥɟ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɪɨɫɬɨɹ ɩɟɪɟɞ ɡɚɤɥɚɞɤɨɣ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɜ ɨɬ-
ɞɟɥɟɧɢɟ ɞɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪɭ ɩɨɪɚɛɨɬɚɬɶ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 2 ɱɚɫɨɜ ɜ ɪɟɠɢɦɟ ɭɫɤɨɪɟɧɧɨɣ ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ.

ɉɪɢ ɫɥɭɱɚɣɧɨɦ ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɢ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɩɪɢ ɫɛɨɟ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ, ɟɫɥɢ
ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɜ ɫɟɬɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɨɜɚɥɨ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɜɪɟɦɟɧɢ, ɩɪɟɜɵɲɚɸɳɟɝɨ ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ ɜ ɬɚ-
ɛɥɢɰɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɞɚɧɧɵɯ "ɜɪɟɦɹ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ", ɪɚɡɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ ɩɪɨɞɭɤ-
ɬɵ ɫɥɟɞɭɟɬ ɛɵɫɬɪɨ ɭɩɨɬɪɟɛɢɬɶ ɜ ɩɢɳɭ ɢɥɢ ɧɟɦɟɞɥɟɧɧɨ ɩɨɞɜɟɪɝɧɭɬɶ ɬɟɩɥɨɜɨɣ ɨɛɪɚ-
ɛɨɬɤɟ, ɡɚɬɟɦ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɡɚɦɨɪɨɡɢɬɶ (ɩɨɫɥɟ ɬɨɝɨ, ɤɚɤ ɨɧɢ ɨɫɬɵɧɭɬ).
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Ɋɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɟ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ
Ɂɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ, ɜɤɥɸɱɚɹ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɝɥɭɛɨɤɨɣ ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ, ɩɟɪɟɞ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚ-
ɧɢɟɦ ɦɨɠɧɨ ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɬɶ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɦ ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ ɢɥɢ ɩɪɢ ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭ-
ɪɟ, ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɜɪɟɦɟɧɢ, ɤɨɬɨɪɵɦ ȼɵ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɟɬɟ ɞɥɹ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɷɬɨɣ ɨɩɟɪɚ-
ɰɢɢ.
Ɇɚɥɟɧɶɤɢɟ ɤɭɫɤɢ ɦɨɠɧɨ ɝɨɬɨɜɢɬɶ, ɞɚɠɟ ɧɟ ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɹ, ɜ ɬɨɦ ɜɢɞɟ, ɜ ɤɚɤɨɦ ɨɧɢ ɜɡɹ-
ɬɵ ɢɡ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ: ɜ ɷɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɨɰɟɫɫ ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ ɩɢɳɢ ɡɚɣɦɟɬ ɛɨɥɶ-
ɲɟ ɜɪɟɦɟɧɢ.

ȼɨɡɞɭɲɧɨɟ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ
ɋɢɫɬɟɦɚ
ClimaTech ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɛɵɫɬɪɟɟ ɨɯɥɚɠɞɚɬɶ ɩɪɨ-
ɞɭɤɬɵ ɢ ɩɨɞɞɟɪɠɢɜɚɬɶ ɛɨɥɟɟ ɪɚɜɧɨɦɟɪɧɭɸ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ.
ɗɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɛɵɫɬɪɨɟ ɨɯɥɚ-
ɠɞɟɧɢɟ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɢ ɛɨɥɟɟ ɪɚɜɧɨɦɟɪɧɭɸ ɬɟɦ-
ɩɟɪɚɬɭɪɭ ɜ ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ.

ɮɢɥɶɬɪ CleanAir Control
ȼɚɲ ɩɪɢɛɨɪ ɨɫɧɚɳɟɧ ɭɝɨɥɶɧɵɦ ɮɢɥɶɬɪɨɦ, ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɦ ɡɚ ɤɪɵɲɤɨɣ ɡɚɫɥɨɧɤɢ ɜ ɡɚ-
ɞɧɟɣ ɫɬɟɧɤɟ ɛɥɨɤɚ ɪɚɫɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɜɨɡɞɭɯɚ.
ɗɬɨɬ ɮɢɥɶɬɪ ɨɱɢɳɚɟɬ ɜɨɡɞɭɯ ɨɬ ɧɟɠɟɥɚɬɟɥɶɧɵɯ ɡɚɩɚɯɨɜ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɟ, ɟɳɟ
ɛɨɥɟɟ ɭɥɭɱɲɚɹ ɤɚɱɟɫɬɜɨ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ.
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ɋɴɟɦɧɵɟ ɩɨɥɤɢ
ɇɚ ɫɬɟɧɤɚɯ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɪɹɞ ɧɚ-
ɩɪɚɜɥɹɸɳɢɯ, ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɯ ɪɚɡɦɟɳɚɬɶ ɩɨɥɤɢ
ɩɨ ɠɟɥɚɧɢɸ.

ɉɨɥɤɚ ɞɥɹ ɛɭɬɵɥɨɤ
ɍɥɨɠɢɬɟ ɛɭɬɵɥɤɢ (ɡɚɤɪɵɜɚɸɳɢɦɢɫɹ ɤɨɧɰɚɦɢ ɤ
ɫɟɛɟ) ɧɚ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɭɸ ɩɨɥ-
ɤɭ.

ȿɫɥɢ ɩɨɥɤɚ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɚ ɜ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɨɟ ɩɨ-
ɥɨɠɟɧɢɟ, ɦɨɠɧɨ ɤɥɚɫɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɡɚɤɪɵɬɵɟ ɛɭ-
ɬɵɥɤɢ.

ɗɬɭ ɩɨɥɤɭ ɞɥɹ ɛɭɬɵɥɨɤ ɦɨɠɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɩɨɞ
ɧɚɤɥɨɧɨɦ, ɱɬɨɛɵ ɯɪɚɧɢɬɶ ɪɚɧɟɟ ɨɬɤɪɵɬɵɟ ɛɭ-
ɬɵɥɤɢ. Ⱦɥɹ ɷɬɨɝɨ ɩɨɬɹɧɢɬɟ ɩɨɥɤɭ ɬɚɤ, ɱɬɨɛɵ ɟɟ
ɦɨɠɧɨ ɛɵɥɨ ɩɨɜɟɪɧɭɬɶ ɜɜɟɪɯ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɧɚ ɫɥɟɞɭɸɳɢɣ ɜɟɪɯɧɢɣ ɭɪɨɜɟɧɶ.
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Ɋɚɡɦɟɳɟɧɢɟ ɩɨɥɨɤ ɞɜɟɪɰɵ
ɑɬɨɛɵ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɯɪɚɧɢɬɶ
ɭɩɚɤɨɜɤɢ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɪɚɡɦɟɪɨɜ,
ɩɨɥɤɢ ɞɜɟɪɰɵ ɦɨɠɧɨ ɪɚɡɦɟɳɚɬɶ ɧɚ ɪɚɡ-
ɧɨɣ ɜɵɫɨɬɟ.
ɑɬɨɛɵ ɩɟɪɟɫɬɚɜɢɬɶ ɩɨɥɤɭ, ɞɟɣɫɬɜɭɣɬɟ ɫɥɟ-
ɞɭɸɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ:
ɦɟɞɥɟɧɧɨ ɩɨɬɹɧɢɬɟ ɩɨɥɤɭ ɜ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ,
ɭɤɚɡɚɧɧɨɦ ɫɬɪɟɥɤɚɦɢ, ɩɨɤɚ ɨɧɚ ɧɟ ɜɵɫɜɨ-
ɛɨɞɢɬɫɹ; ɡɚɬɟɦ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɟɟ ɧɚ ɧɭɠɧɨɟ
ɦɟɫɬɨ.

əɳɢɤ FreshBox
ɗɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬ ɛɵɫɬɪɨɟ ɨɯɥɚ-
ɠɞɟɧɢɟ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɢ ɛɨɥɟɟ ɪɚɜɧɨɦɟɪɧɭɸ ɬɟɦ-
ɩɟɪɚɬɭɪɭ ɜ ɹɳɢɤɟ.

ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ
1. ȼɤɥɸɱɢɬɟ ɮɭɧɤɰɢɸ COOLMATIC.

2. Ɂɚɝɨɪɢɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ COOLMATIC.

3. ɋɞɜɢɧɶɬɟ ɡɚɫɥɨɧɤɭ ɜɜɟɪɯ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ
ɪɢɫɭɧɤɟ.

ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ
1. ɋɞɜɢɧɶɬɟ ɡɚɫɥɨɧɤɭ ɜɧɢɡ.
2. ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɮɭɧɤɰɢɸ COOLMATIC.

3. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ COOLMATIC ɩɨɝɚɫɧɟɬ.
Ɏɭɧɤɰɢɹ ɜɵɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɱɟɪɟɡ ɧɟ-
ɫɤɨɥɶɤɨ ɱɚɫɨɜ.
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Ɋɟɠɢɦ ProFresh
ɟɫɥɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ
ɹɳɢɤɚ ɞɥɹ ɫɜɟɠɢɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ FreshBox ɧɟ ɬɪɟ-
ɛɭɟɬɫɹ, ɦɨɠɧɨ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨ-
ɜɚɬɶ ɟɝɨ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɫ ɧɢɡɤɨɣ ɬɟɦɩɟ-
ɪɚɬɭɪɨɣ.

ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ
1. ɋɞɜɢɧɶɬɟ ɡɚɫɥɨɧɤɭ ɜɜɟɪɯ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ

ɪɢɫɭɧɤɟ.
ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ
1. ɋɞɜɢɧɶɬɟ ɡɚɫɥɨɧɤɭ ɜɧɢɡ.

Ɏɭɧɤɰɢɹ QuickChill ɞɥɹ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ ɧɚɩɢɬɤɨɜ
ɗɬɚ ɮɭɧɤɰɢɹ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɛɵɫɬɪɨɝɨ
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ ɧɚɩɢɬɤɨɜ.
ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ
1. ɂɡɜɥɟɤɢɬɟ ɢɥɢ ɩɟɪɟɫɬɚɜɶɬɟ ɜɵɲɟ ɹɳɢɤ ɞɥɹ

ɫɜɟɠɢɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ FreshBox, ɚ ɩɨɥɤɭ ɞɥɹ ɛɭ-
ɬɵɥɨɤ ɩɨɦɟɫɬɢɬɟ ɩɟɪɟɞ ɩɨɥɤɨɣ ɛɵɫɬɪɨɝɨ
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ QuickChill, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɪɢ-
ɫɭɧɤɟ.

2. ȼɤɥɸɱɢɬɟ ɮɭɧɤɰɢɸ COOLMATIC.

3. Ɂɚɝɨɪɢɬɫɹ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ COOLMATIC.

4. ɋɞɜɢɧɶɬɟ ɡɚɫɥɨɧɤɭ ɜɜɟɪɯ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ
ɪɢɫɭɧɤɟ.

ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɭɧɤɰɢɢ
1. ɋɞɜɢɧɶɬɟ ɡɚɫɥɨɧɤɭ ɜɧɢɡ.
2. ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɮɭɧɤɰɢɸ COOLMATIC.

3. ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ COOLMATIC ɩɨɝɚɫɧɟɬ.

Ɏɭɧɤɰɢɹ ɜɵɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɱɟɪɟɡ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɱɚɫɨɜ.
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əɳɢɤ MAXIBOX
əɳɢɤ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɨɜɨɳɟɣ ɢ
ɮɪɭɤɬɨɜ.
ȼɧɭɬɪɢ ɹɳɢɤɚ ɢɦɟɟɬɫɹ ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥɶ, ɤɨɬɨɪɵɣ
ɦɨɠɧɨ ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɬɶ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹɯ ɜ
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɬɟɤɭɳɢɦɢ ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɹɦɢ.
ɇɚ ɞɧɟ ɹɳɢɤɚ ɟɫɬɶ ɪɟɲɟɬɤɚ (ɟɫɥɢ ɨɧɚ ɩɪɟɞɭɫ-
ɦɨɬɪɟɧɚ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɟɣ ɞɚɧɧɨɣ ɦɨɞɟɥɢ), ɩɪɟɞ-
ɧɚɡɧɚɱɟɧɧɚɹ ɞɥɹ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɨɜɨɳɟɣ ɢ
ɮɪɭɤɬɨɜ ɨɬ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ ɜɥɚɝɢ, ɨɫɟɞɚɸɳɟɣ ɧɚ
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ ɞɧɚ.
Ⱦɥɹ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɱɢɫɬɤɢ ɜɫɟ ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɟ ɞɟɬɚɥɢ ɹɳɢɤɚ ɦɨɠɧɨ ɜɵɧɢɦɚɬɶ.

ȼɵɧɢɦɚɧɢɟ ɤɨɪɡɢɧ ɢɡ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
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Ʉɨɪɡɢɧɵ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɨɫɧɚɳɟɧɵ ɫɬɨɩɨɪɨɦ, ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɭɸɳɢɦ ɢɯ ɫɥɭɱɚɣ-
ɧɨɦɭ ɜɵɧɢɦɚɧɢɸ ɢɥɢ ɩɚɞɟɧɢɸ. ɉɪɢ ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɢ ɢɡ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɩɨɬɹɧɢ-
ɬɟ ɤɨɪɡɢɧɭ ɧɚ ɫɟɛɹ ɢ, ɤɨɝɞɚ ɨɧɚ ɞɨɫɬɢɝɧɟɬ ɤɨɧɟɱɧɨɣ ɬɨɱɤɢ, ɩɪɢɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɩɟɪɟɞɧɢɣ
ɤɪɚɣ ɤɨɪɡɢɧɵ ɢ ɫɧɢɦɢɬɟ ɟɟ.
ɉɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɤɨɪɡɢɧɵ ɜ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɫɥɟɝɤɚ ɧɚɤɥɨɧɢɬɟ ɟɟ ɩɟɪɟɞɧɸɸ
ɱɚɫɬɶ. Ʉɨɝɞɚ ɤɨɪɡɢɧɚ ɫɬɚɧɟɬ ɧɚ ɫɬɨɩɨɪ, ɧɚɞɚɜɢɬɟ ɧɚ ɧɟɟ, ɱɬɨɛɵ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɧɚ ɦɟɫɬɨ.

ɉɈɅȿɁɇɕȿ ɋɈȼȿɌɕ

ɇɨɪɦɚɥɶɧɵɟ ɡɜɭɤɢ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɩɪɢɛɨɪɚ
� ɉɪɢ ɩɪɨɬɟɤɚɧɢɢ ɯɥɚɞɚɝɟɧɬɚ ɩɨ ɬɪɭɛɤɚɦ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɫɥɵɲɧɵ ɧɟɝɪɨɦɤɢɟ ɛɭɥɶɤɚɸɳɢɟ
ɢ ɠɭɪɱɚɳɢɟ ɡɜɭɤɢ. ɗɬɨ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ.

� Ʉɨɝɞɚ ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪ ɜɤɥɸɱɟɧ, ɨɧ ɧɚɝɧɟɬɚɟɬ ɯɥɚɞɚɝɟɧɬ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɵɣ ɤɨɧɬɭɪ, ɢ ɜ ɷɬɨ
ɜɪɟɦɹ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɫɥɵɲɧɵ ɝɭɞɟɧɢɟ ɢ ɲɭɦ ɨɬ ɜɢɛɪɚɰɢɢ. ɗɬɨ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ.

� Ɍɟɩɥɨɜɨɟ ɪɚɫɲɢɪɟɧɢɟ ɦɨɠɟɬ ɜɵɡɵɜɚɬɶ ɩɨɹɜɥɟɧɢɟ ɜɧɟɡɚɩɧɨɝɨ ɬɪɟɫɤɚ. ɗɬɨ ɟɫɬɟ-
ɫɬɜɟɧɧɨɟ ɮɢɡɢɱɟɫɤɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ, ɧɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɟɟ ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ. Ɍɚɤɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ ɹɜɥ-
ɹɟɬɫɹ ɧɨɪɦɚɥɶɧɵɦ.
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Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ ɩɨ ɷɤɨɧɨɦɢɢ ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ
� ɇɟ ɨɬɤɪɵɜɚɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɫɥɢɲɤɨɦ ɱɚɫɬɨ ɢ ɧɟ ɞɟɪɠɢɬɟ ɟɟ ɨɬɤɪɵɬɨɣ ɞɨɥɶɲɟ, ɱɟɦ ɧɟɨɛ-
ɯɨɞɢɦɨ.

� ȿɫɥɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ ɜɵɫɨɤɚɹ, ɪɟɝɭɥɹɬɨɪ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ
ɜ ɫɚɦɨɦ ɜɵɫɨɤɨɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ ɢ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɡɚɝɪɭɠɟɧ, ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪ ɦɨɠɟɬ
ɪɚɛɨɬɚɬɶ ɛɟɡ ɨɫɬɚɧɨɜɨɤ, ɱɬɨ ɩɪɢɜɨɞɢɬ ɤ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɸ ɢɧɟɹ ɢɥɢ ɥɶɞɚ ɧɚ ɢɫɩɚɪɢɬɟɥɟ.
ȿɫɥɢ ɬɚɤɨɟ ɫɥɭɱɚɟɬɫɹ, ɩɨɜɟɪɧɢɬɟ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɞɨ ɛɨɥɟɟ ɧɢɡɤɢɯ ɡɧɚɱɟ-
ɧɢɣ, ɱɬɨɛɵ ɫɞɟɥɚɬɶ ɜɨɡɦɨɠɧɵɦ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɨɬɬɚɢɜɚɧɢɟ, ɢ, ɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ, ɫɧɢ-
ɡɢɬɶ ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ.

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ ɩɨ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɸ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ
Ⱦɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɵɯ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ:

� ɧɟ ɩɨɦɟɳɚɣɬɟ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ ɬɟɩɥɵɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɢɥɢ ɢɫɩɚɪɹɸɳɢɟɫɹ ɠɢɞɤɨɫɬɢ
� ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɢɥɢ ɡɚɜɨɪɚɱɢɜɚɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ, ɨɫɨɛɟɧɧɨ ɬɟ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɢɦɟɸɬ ɫɢɥɶɧɵɣ ɡɚ-
ɩɚɯ

� ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɬɚɤ, ɱɬɨɛɵ ɜɨɤɪɭɝ ɧɢɯ ɦɨɝ ɫɜɨɛɨɞɧɨ ɰɢɪɤɭɥɢɪɨɜɚɬɶ ɜɨɡɞɭɯ

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ ɩɨ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɸ
ɉɨɥɟɡɧɵɟ ɫɨɜɟɬɵ:
Ɇɹɫɨ (ɜɫɟɯ ɬɢɩɨɜ): ɩɨɦɟɳɚɣɬɟ ɜ ɩɨɥɢɷɬɢɥɟɧɨɜɵɟ ɩɚɤɟɬɵ ɢ ɤɥɚɞɢɬɟ ɧɚ ɫɬɟɤɥɹɧɧɭɸ
ɩɨɥɤɭ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɭɸ ɧɚɞ ɹɳɢɤɨɦ ɞɥɹ ɨɜɨɳɟɣ.
ɏɪɚɧɢɬɟ ɦɹɫɨ ɬɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɨɞɢɧ, ɦɚɤɫɢɦɭɦ ɞɜɚ ɞɧɹ, ɢɧɚɱɟ ɨɧɨ ɦɨɠɟɬ ɢɫɩɨɪɬɢɬɶɫɹ.
ɉɪɨɞɭɤɬɵ, ɩɨɞɜɟɪɝɲɢɟɫɹ ɬɟɩɥɨɜɨɣ ɨɛɪɚɛɨɬɤɟ, ɯɨɥɨɞɧɵɟ ɛɥɸɞɚ ɢ ɬ.ɞ.: ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬɶ
ɧɚɤɪɵɬɵ ɢ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɪɚɡɦɟɳɟɧɵ ɧɚ ɥɸɛɨɣ ɩɨɥɤɟ.
Ɏɪɭɤɬɵ ɢ ɨɜɨɳɢ: ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬɶ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɨɱɢɳɟɧɧɵɦɢ; ɢɯ ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɨɦɟɳɚɬɶ ɜ ɫɩɟ-
ɰɢɚɥɶɧɨ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɵɟ ɞɥɹ ɢɯ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɹɳɢɤɢ.
ɋɥɢɜɨɱɧɨɟ ɦɚɫɥɨ ɢ ɫɵɪ: ɞɨɥɠɧɵ ɩɨɦɟɳɚɬɶɫɹ ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɟ ɜɨɡɞɭɯɨɧɟɩɪɨɧɢɰɚɟɦɵɟ
ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɵ ɢɥɢ ɛɵɬɶ ɨɛɟɪɧɭɬɵ ɚɥɸɦɢɧɢɟɜɨɣ ɮɨɥɶɝɨɣ ɢɥɢ ɩɨɥɢɷɬɢɥɟɧɨɜɨɣ ɩɥɟɧɤɨɣ,
ɱɬɨɛɵ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɨɝɪɚɧɢɱɢɬɶ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫ ɜɨɡɞɭɯɨɦ.
Ȼɭɬɵɥɤɢ ɫ ɦɨɥɨɤɨɦ: ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬɶ ɡɚɤɪɵɬɵ ɤɪɵɲɤɨɣ ɢ ɪɚɡɦɟɳɟɧɵ ɜ ɩɨɥɤɟ ɞɥɹ ɛɭɬɵɥɨɤ
ɧɚ ɞɜɟɪɰɟ.
Ȼɚɧɚɧɵ, ɤɚɪɬɨɮɟɥɶ, ɥɭɤ ɢ ɱɟɫɧɨɤ ɧɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɯɪɚɧɢɬɶ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ ɜ ɧɟɭɩɚɤɨɜɚɧɧɨɦ
ɜɢɞɟ.

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ ɩɨ ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɸ
ɇɢɠɟ ɩɪɢɜɟɞɟɧ ɪɹɞ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɣ, ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɵɯ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨɛɵ ɩɨɦɨɱɶ ɫɞɟɥɚɬɶ ɩɪɨ-
ɰɟɫɫ ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɵɦ:

� ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɨ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 24
ɱɚɫɨɜ. ɭɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɞɚɧɧɵɯ;

� ɩɪɨɰɟɫɫ ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ ɡɚɧɢɦɚɟɬ 24 ɱɚɫɚ. ȼ ɷɬɨɬ ɩɟɪɢɨɞ ɧɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɤɥɚɫɬɶ ɜ ɦɨɪɨ-
ɡɢɥɶɧɭɸ ɤɚɦɟɪɭ ɧɨɜɵɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ, ɩɨɞɥɟɠɚɳɢɟ ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɸ;

� ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɜɵɫɨɤɨɤɚɱɟɫɬɜɟɧɧɵɟ, ɫɜɟɠɢɟ ɢ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɜɵɦɵɬɵɟ ɩɪɨɞɭɤ-
ɬɵ;

� ɩɟɪɟɞ ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɟɦ ɪɚɡɞɟɥɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɧɚ ɦɚɥɟɧɶɤɢɟ ɩɨɪɰɢɢ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɱɬɨɛɵ
ɛɵɫɬɪɨ ɢ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɢɯ ɡɚɦɨɪɚɡɢɬɶ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɱɬɨɛɵ ɢɦɟɬɶ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɪɚɡɦɨɪɚɠɢ-
ɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɧɭɠɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ;
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� ɡɚɜɟɪɧɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɜ ɚɥɸɦɢɧɢɟɜɭɸ ɮɨɥɶɝɭ ɢɥɢ ɜ ɩɨɥɢɷɬɢɥɟɧɨɜɭɸ ɩɥɟɧɤɭ ɢ ɩɪɨ-
ɜɟɪɶɬɟ, ɱɬɨɛɵ ɤ ɧɢɦ ɧɟ ɛɵɥɨ ɞɨɫɬɭɩɚ ɜɨɡɞɭɯɚ;

� ɧɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ, ɱɬɨɛɵ ɫɜɟɠɢɟ ɧɟɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɤɚɫɚɥɢɫɶ ɭɠɟ ɡɚɦɨɪɨɠɟɧ-
ɧɵɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɩɨɫɥɟɞɧɢɯ;

� ɩɨɫɬɧɵɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɫɨɯɪɚɧɹɸɬɫɹ ɥɭɱɲɟ ɢ ɞɨɥɶɲɟ, ɱɟɦ ɠɢɪɧɵɟ; ɫɨɥɶ ɫɨɤɪɚɳɚɟɬ ɫɪɨɤ
ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ;

� ɩɢɳɟɜɨɣ ɥɟɞ ɦɨɠɟɬ ɜɵɡɜɚɬɶ ɨɠɨɝ ɤɨɠɢ, ɟɫɥɢ ɛɪɚɬɶ ɟɝɨ ɜ ɪɨɬ ɩɪɹɦɨ ɢɡ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ
ɤɚɦɟɪɵ;

� ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɭɤɚɡɵɜɚɬɶ ɞɚɬɭ ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ ɧɚ ɤɚɠɞɨɣ ɭɩɚɤɨɜɤɟ; ɷɬɨ ɩɨɡɜɨɥɢɬ
ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɨɜɚɬɶ ɫɪɨɤ ɯɪɚɧɟɧɢɹ.

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ ɩɨ ɯɪɚɧɟɧɢɸ ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ
Ⱦɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɵɯ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ ɫɥɟɞɭɟɬ:
� ɭɛɟɞɢɬɶɫɹ, ɱɬɨ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɢɧɞɭɫɬɪɢɚɥɶɧɨɣ ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ ɯɪɚɧɢɥɢɫɶ ɭ ɩɪɨɞɚɜɰɚ ɜ ɞɨɥ-
ɠɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ;

� ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ ɜɪɟɦɹ ɞɨɫɬɚɜɤɢ ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɢɡ ɦɚɝɚɡɢɧɚ ɜ
ɫɜɨɸ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɭɸ ɤɚɦɟɪɭ;

� ɧɟ ɨɬɤɪɵɜɚɬɶ ɞɜɟɪɰɭ ɫɥɢɲɤɨɦ ɱɚɫɬɨ ɢ ɧɟ ɞɟɪɠɚɬɶ ɟɟ ɨɬɤɪɵɬɨɣ ɞɨɥɶɲɟ, ɱɟɦ ɧɟɨɛɯɨ-
ɞɢɦɨ.

� ɉɨɫɥɟ ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɛɵɫɬɪɨ ɩɨɪɬɹɬɫɹ ɢ ɧɟ ɩɨɞɥɟɠɚɬ ɩɨɜɬɨɪɧɨɦɭ ɡɚɦɨ-
ɪɚɠɢɜɚɧɢɸ.

� ɇɟ ɩɪɟɜɵɲɚɣɬɟ ɜɪɟɦɹ ɯɪɚɧɟɧɢɹ, ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɦ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ.

ɍɏɈȾ ɂ ɈЧɂɋɌɄȺ
ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
ɉɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɤɚɤɢɯ-ɥɢɛɨ ɨɩɟɪɚɰɢɣ ɩɨ ɱɢɫɬɤɟ ɢɥɢ ɭɯɨɞɭ ɡɚ ɩɪɢɛɨɪɨɦ ɜɵɧɶɬɟ
ɜɢɥɤɭ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ.

ȼ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɦ ɤɨɧɬɭɪɟ ɞɚɧɧɨɝɨ ɩɪɢɛɨɪɚ ɫɨɞɟɪɠɚɬɫɹ ɭɝɥɟɜɨɞɨɪɨɞɵ; ɩɨɷɬɨɦɭ ɟɝɨ ɨɛ-
ɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ ɢ ɡɚɩɪɚɜɤɚ ɞɨɥɠɧɵ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɹɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɵɦɢ ɫɩɟɰɢɚɥɢ-
ɫɬɚɦɢ.

ɉɟɪɢɨɞɢɱɟɫɤɚɹ ɱɢɫɬɤɚ
ɉɪɢɛɨɪ ɧɭɠɞɚɟɬɫɹ ɜ ɪɟɝɭɥɹɪɧɨɣ ɱɢɫɬɤɟ:

� ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɟ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɦɨɣɬɟ ɬɟɩɥɨɣ ɜɨɞɨɣ ɫ ɧɟ-
ɣɬɪɚɥɶɧɵɦ ɦɵɥɨɦ.

� ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɭɩɥɨɬɧɟɧɢɟ ɞɜɟɪɰɵ ɢ ɜɵɬɪɢɬɟ ɟɝɨ ɞɨɱɢɫɬɚ, ɱɬɨɛɵ ɨɧɨ ɛɵɥɨ
ɱɢɫɬɵɦ ɢ ɛɟɡ ɦɭɫɨɪɚ.

� ɫɩɨɥɨɫɧɢɬɟ ɢ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɜɵɬɪɢɬɟ.

ɇɟ ɬɹɧɢɬɟ, ɧɟ ɞɜɢɝɚɣɬɟ ɢ ɫɬɚɪɚɣɬɟɫɶ ɧɟ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɬɪɭɛɤɢ ɢ ɤɚɛɟɥɢ ɜɧɭɬɪɢ ɤɨɪɩɭɫɚ.
ɇɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɩɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ ɞɥɹ ɱɢɫɬɤɢ ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɯ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ ɦɨɸɳɢɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ,
ɚɛɪɚɡɢɜɧɵɦɢ ɩɨɪɨɲɤɚɦɢ, ɱɢɫɬɹɳɢɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɫ ɫɢɥɶɧɵɦ ɡɚɩɚɯɨɦ ɢɥɢ ɩɨɥɢɪɨɜɚɥɶ-
ɧɵɦɢ ɩɚɫɬɚɦɢ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɨɧɢ ɦɨɝɭɬ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ ɢ ɨɫɬɚɜɢɬɶ ɫɬɨɣɤɢɣ ɡɚɩɚɯ.
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ɉɪɨɱɢɫɬɢɬɟ ɢɫɩɚɪɢɬɟɥɶ (ɱɟɪɧɚɹ ɪɟɲɟɬɤɚ) ɢ ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɟ ɫ ɡɚɞɧɟɣ ɫɬɨ-
ɪɨɧɵ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɳɟɬɤɨɣ ɢɥɢ ɩɵɥɟɫɨɫɨɦ. ɗɬɚ ɨɩɟɪɚɰɢɹ ɩɨɜɵɲɚɟɬ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶ ɪɚɛɨ-
ɬɵ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢ ɫɧɢɠɚɟɬ ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ.

Ȼɭɞɶɬɟ ɨɫɬɨɪɨɠɧɵ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɫɢɫɬɟɦɭ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ.

ɇɟɤɨɬɨɪɵɟ ɱɢɫɬɹɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɤɭɯɧɢ ɫɨɞɟɪɠɚɬ ɯɢɦɢɤɚɬɵ, ɦɨɝɭɳɢɟ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ
ɩɥɚɫɬɦɚɫɫɨɜɵɟ ɞɟɬɚɥɢ ɩɪɢɛɨɪɚ. ɉɨ ɷɬɨɣ ɩɪɢɱɢɧɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɦɵɬɶ ɜɧɟɲɧɢɣ ɤɨɪ-
ɩɭɫ ɩɪɢɛɨɪɚ ɬɨɥɶɤɨ ɬɟɩɥɨɣ ɜɨɞɨɣ ɫ ɧɟɛɨɥɶɲɢɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɦ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.
ɉɨɫɥɟ ɱɢɫɬɤɢ ɩɨɞɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɤ ɫɟɬɢ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ.

Ɋɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɟ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ
ɉɪɢ ɧɨɪɦɚɥɶɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɧɚɥɟɞɶ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɭɞɚɥɹɟɬɫɹ ɫ ɢɫɩɚɪɢɬɟɥɹ ɯɨɥɨɞɢɥɶ-
ɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ ɩɪɢ ɤɚɠɞɨɦ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɢ ɦɨɬɨɪ-ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪɚ. Ɍɚɥɚɹ ɜɨɞɚ ɫɥɢɜɚɟɬɫɹ ɜ
ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɣ ɩɨɞɞɨɧ, ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɣ ɫ ɡɚɞɧɟɣ ɫɬɨɪɨɧɵ ɩɪɢɛɨɪɚ ɧɚɞ ɦɨɬɨɪ-ɤɨɦɩɪɟɫ-
ɫɨɪɨɦ, ɢ ɡɚɬɟɦ ɨɬɬɭɞɚ ɢɫɩɚɪɹɟɬɫɹ.
ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɟɪɢɨɞɢɱɟɫɤɢ ɩɪɨɱɢɳɚɬɶ ɫɥɢɜɧɨɟ
ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ, ɢɦɟɸɳɟɟɫɹ ɩɨɫɪɟɞɢɧɟ ɤɚɧɚɥɚ ɯɨɥɨ-
ɞɢɥɶɧɨɝɨ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ, ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɩɚɞɚɧɢɹ
ɤɚɩɟɥɶ ɜɨɞɵ ɧɚ ɧɚɯɨɞɹɳɢɟɫɹ ɜ ɧɟɣ ɩɪɨɞɭɤɬɵ.
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨɟ ɩɪɢɫɩɨɫɨ-
ɛɥɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɜɵ ɧɚɣɞɟɬɟ ɭɠɟ ɜɫɬɚɜɥɟɧɧɵɦ
ɜ ɫɥɢɜɧɨɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ.

Ɋɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɟ ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ ɤɚɦɟɪɵ
Ɇɨɪɨɡɢɥɶɧɚɹ ɤɚɦɟɪɚ ɞɚɧɧɨɣ ɦɨɞɟɥɢ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɬɢɩɭ "no frost" (ɛɟɡ ɢɧɟɹ). ɗɬɨ ɨɡɧɚ-
ɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɜ ɧɟɣ ɧɟ ɨɛɪɚɡɭɸɬɫɹ ɢɧɟɣ ɢ ɥɟɞ ɧɢ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚɯ, ɧɢ ɧɚ ɫɬɟɧɤɚɯ ɫɚɦɨɣ ɤɚɦɟ-
ɪɵ.
Ɉɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɢɧɟɹ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɟɬɫɹ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɣ ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɢ ɯɨɥɨɞɧɨɝɨ ɜɨɡɞɭ-
ɯɚ ɜɧɭɬɪɢ ɤɚɦɟɪɵ ɨɬ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɜɤɥɸɱɚɸɳɟɝɨɫɹ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ.

ЧɌɈ ȾȿɅȺɌɖ, ȿɋɅɂ ...

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
ɉɟɪɟɞ ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɟɦ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɟɣ ɢɡɜɥɟɤɚɣɬɟ ɜɢɥɤɭ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɤɚɛɟɥɹ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ.
ɍɫɬɪɚɧɹɬɶ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ, ɧɟ ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ, ɞɨɥɠɟɧ ɬɨɥɶɤɨ ɤɜɚɥɢ-
ɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɷɥɟɤɬɪɢɤ ɢɥɢ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɵɣ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬ.
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ɉɪɢ ɧɨɪɦɚɥɶɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɫɥɵɲɧɵ ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ ɡɜɭɤɢ (ɪɚɛɨɬɵ ɤɨɦɩɪɟɫɫɨ-
ɪɚ, ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɢ ɯɥɚɞɚɝɟɧɬɚ).

ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ȼɨɡɦɨɠɧɚɹ ɩɪɢɱɢɧɚ ɋɩɨɫɨɛ ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɹ
ɉɪɢɛɨɪ ɢɡɞɚɟɬ ɫɢɥɶɧɵɣ
ɲɭɦ.

ɉɪɢɛɨɪ ɧɟ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ ɞɨɥ-
ɠɧɵɦ ɨɛɪɚɡɨɦ.

ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɩɪɨɱɧɨ ɥɢ ɫɬɨɢɬ
ɩɪɢɛɨɪ (ɜɫɟ ɱɟɬɵɪɟ ɧɨɠɤɢ ɞɨɥ-
ɠɧɵ ɫɬɨɹɬɶ ɧɚ ɩɨɥɭ).

Ʉɨɦɩɪɟɫɫɨɪ ɪɚɛɨɬɚɟɬ
ɧɟɩɪɟɪɵɜɧɨ.

ȼɨɡɦɨɠɧɨ, ɧɟɜɟɪɧɨ ɡɚɞɚɧɚ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ.

Ɂɚɞɚɣɬɟ ɛɨɥɟɟ ɜɵɫɨɤɭɸ ɬɟɦɩɟ-
ɪɚɬɭɪɭ.

 ɇɟɩɥɨɬɧɨ ɡɚɤɪɵɬɚ ɞɜɟɪɰɚ. ɋɦ. "Ɂɚɤɪɵɜɚɧɢɟ ɞɜɟɪɰɵ".

 Ⱦɜɟɪɰɭ ɨɬɤɪɵɜɚɥɢ ɫɥɢɲɤɨɦ
ɱɚɫɬɨ.

ɇɟ ɨɫɬɚɜɥɹɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ ɨɬɤɪɵɬɨɣ
ɞɨɥɶɲɟ, ɱɟɦ ɷɬɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ.

 Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɫɥɢ-
ɲɤɨɦ ɜɵɫɨɤɚ.

ɉɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɨɥɨɠɢɬɶ ɩɪɨɞɭɤɬɵ
ɧɚ ɯɪɚɧɟɧɢɟ, ɞɚɣɬɟ ɢɦ ɨɯɥɚ-
ɞɢɬɶɫɹ ɞɨ ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚ-
ɬɭɪɵ.

 Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜɨɡɞɭɯɚ ɜ ɩɨɦɟ-
ɳɟɧɢɢ ɫɥɢɲɤɨɦ ɜɵɫɨɤɚ.

Ɉɛɟɫɩɟɱɶɬɟ ɩɨɧɢɠɟɧɢɟ ɬɟɦɩɟ-
ɪɚɬɭɪɵ ɜɨɡɞɭɯɚ ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ.

 ȼɤɥɸɱɟɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹ
FROSTMATIC.

ɋɦ. ɪɚɡɞɟɥ "Ɏɭɧɤɰɢɹ
FROSTMATIC".

 ȼɤɥɸɱɟɧɚ ɮɭɧɤɰɢɹ
COOLMATIC.

ɋɦ. ɪɚɡɞɟɥ "Ɏɭɧɤɰɢɹ
COOLMATIC".

ȼɨɞɚ ɫɬɟɤɚɟɬ ɩɨ ɡɚɞɧɟɣ
ɫɬɟɧɤɟ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ.

ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ
ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ ɧɚ ɡɚɞɧɟɣ ɩɚ-
ɧɟɥɢ ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɟɬɫɹ ɧɚ-
ɥɟɞɶ.

ɗɬɨ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ.

ȼɨɞɚ ɫɬɟɤɚɟɬ ɜɧɭɬɪɶ ɯɨ-
ɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ.

Ɂɚɫɨɪɢɥɨɫɶ ɫɥɢɜɧɨɟ ɨɬɜɟɪ-
ɫɬɢɟ.

ɉɪɨɱɢɫɬɢɬɟ ɫɥɢɜɧɨɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ.

 ɉɪɨɞɭɤɬɵ ɦɟɲɚɸɬ ɜɨɞɟ ɫɬɟ-
ɤɚɬɶ ɜ ɜɨɞɨɫɛɨɪɧɢɤ.

ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɧɟ ɤɚ-
ɫɚɸɬɫɹ ɡɚɞɧɟɣ ɫɬɟɧɤɢ.

ȼɨɞɚ ɫɬɟɤɚɟɬ ɧɚ ɩɨɥ. ɋɛɪɨɫ ɬɚɥɨɣ ɜɨɞɵ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧ
ɦɢɦɨ ɩɨɞɞɨɧɚ ɢɫɩɚɪɢɬɟɥɹ,
ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɨɝɨ ɧɚɞ ɤɨɦɩɪɟɫ-
ɫɨɪɨɦ.

ɇɚɩɪɚɜɶɬɟ ɫɛɪɨɫ ɬɚɥɨɣ ɜɨɞɵ ɜ
ɩɨɞɞɨɧ ɢɫɩɚɪɢɬɟɥɹ.

ɋɥɢɲɤɨɦ ɦɧɨɝɨ ɥɶɞɚ ɢ
ɢɧɟɹ.

ɉɪɨɞɭɤɬɵ ɧɟ ɭɩɚɤɨɜɚɧɵ ɧɚ-
ɞɥɟɠɚɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ.

ɍɩɚɤɭɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɛɨɥɟɟ ɬɳɚ-
ɬɟɥɶɧɨ.

 ɇɟɩɥɨɬɧɨ ɡɚɤɪɵɬɚ ɞɜɟɪɰɚ. ɋɦ. "Ɂɚɤɪɵɜɚɧɢɟ ɞɜɟɪɰɵ".

 Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɦ
ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ ɫɥɢɲɤɨɦ ɧɢɡɤɚɹ.

Ɂɚɞɚɣɬɟ ɛɨɥɟɟ ɜɵɫɨɤɭɸ ɬɟɦɩɟ-
ɪɚɬɭɪɭ.

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜɧɭɬɪɢ
ɩɪɢɛɨɪɚ ɫɥɢɲɤɨɦ ɜɵɫɨ-
ɤɚɹ.

ɇɟɩɥɨɬɧɨ ɡɚɤɪɵɬɚ ɞɜɟɪɰɚ. ɋɦ. "Ɂɚɤɪɵɜɚɧɢɟ ɞɜɟɪɰɵ".
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ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ȼɨɡɦɨɠɧɚɹ ɩɪɢɱɢɧɚ ɋɩɨɫɨɛ ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɹ
 Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɫɥɢ-

ɲɤɨɦ ɜɵɫɨɤɚ.
ɉɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɨɥɨɠɢɬɶ ɩɪɨɞɭɤɬɵ
ɧɚ ɯɪɚɧɟɧɢɟ, ɞɚɣɬɟ ɢɦ ɨɯɥɚ-
ɞɢɬɶɫɹ ɞɨ ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚ-
ɬɭɪɵ.

 Ɉɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɯɪɚɧɢɬɫɹ ɫɥɢ-
ɲɤɨɦ ɦɧɨɝɨ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ.

Ɉɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ ɡɚɤɥɚɞɵɜɚɣɬɟ
ɦɟɧɶɲɟɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ.

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜ ɯɨɥɨ-
ɞɢɥɶɧɢɤɟ ɫɥɢɲɤɨɦ ɜɵ-
ɫɨɤɚɹ.

ȼɧɭɬɪɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɨɬɫɭɬɫɬɜɭɟɬ
ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɹ ɯɨɥɨɞɧɨɝɨ ɜɨɡɞɭ-
ɯɚ.

ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɜɧɭɬɪɢ ɩɪɢɛɨɪɚ
ɰɢɪɤɭɥɢɪɭɟɬ ɯɨɥɨɞɧɵɣ ɜɨɡɞɭɯ.

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɜ ɦɨɪɨ-
ɡɢɥɶɧɨɦ ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ ɫɥɢ-
ɲɤɨɦ ɜɵɫɨɤɚɹ.

ɉɪɨɞɭɤɬɵ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɵ ɫɥɢ-
ɲɤɨɦ ɛɥɢɡɤɨ ɞɪɭɝ ɤ ɞɪɭɝɭ.

ɍɤɥɚɞɵɜɚɣɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɬɚɤ, ɱɬɨ-
ɛɵ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɸ ɯɨ-
ɥɨɞɧɨɝɨ ɜɨɡɞɭɯɚ.

ɉɪɢɛɨɪ ɧɟ ɪɚɛɨɬɚɟɬ. ɉɪɢɛɨɪ ɜɵɤɥɸɱɟɧ. ȼɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ.

 ȼɢɥɤɚ ɲɧɭɪɚ ɩɢɬɚɧɢɹ ɧɟ ɜɫɬɚ-
ɜɥɟɧɚ ɜ ɪɨɡɟɬɤɭ ɤɚɤ ɫɥɟɞɭɟɬ.

Ʉɚɤ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɜɢɥɤɭ
ɲɧɭɪɚ ɩɢɬɚɧɢɹ ɜ ɪɨɡɟɬɤɭ.

 Ɉɬɫɭɬɫɬɜɭɟɬ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ
ɩɪɢɛɨɪɚ. Ɉɬɫɭɬɫɬɜɭɟɬ ɧɚɩɪɹ-
ɠɟɧɢɟ ɜ ɪɨɡɟɬɤɟ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ.

ɉɨɞɤɥɸɱɢɬɟ ɤ ɷɬɨɣ ɫɟɬɟɜɨɣ ɪɨ-
ɡɟɬɤɟ ɞɪɭɝɨɣ ɷɥɟɤɬɪɨɩɪɢɛɨɪ.
Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɤ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧ-
ɧɨɦɭ ɷɥɟɤɬɪɢɤɭ.

Ʌɚɦɩɚ ɧɟ ɝɨɪɢɬ. Ʌɚɦɩɚ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɪɟɠɢɦɟ
ɨɠɢɞɚɧɢɹ.

Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɢ ɫɧɨɜɚ ɨɬɤɪɨɣɬɟ
ɞɜɟɪɰɭ.

"dEMo" ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ ɧɚ
ɞɢɫɩɥɟɟ.

ɉɪɢɛɨɪ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɞɟɦɨɪɟ-
ɠɢɦɟ.

ɇɚɠɦɢɬɟ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ OK ɢ ɭɞɟɪ-
ɠɢɜɚɣɬɟ ɟɟ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨ 10
ɫɟɤɭɧɞ; ɩɪɨɡɜɭɱɢɬ ɞɥɢɧɧɵɣ ɫɢɝ-
ɧɚɥ ɡɭɦɦɟɪɚ, ɚ ɞɢɫɩɥɟɣ ɩɨɝɚɫ-
ɧɟɬ ɧɚ ɤɨɪɨɬɤɨɟ ɜɪɟɦɹ, ɩɨɫɥɟ
ɱɟɝɨ ɩɪɢɛɨɪ ɩɟɪɟɣɞɟɬ ɜ ɧɨɪ-
ɦɚɥɶɧɵɣ ɪɟɠɢɦ ɪɚɛɨɬɵ.

ȿɫɥɢ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ ɧɟ ɩɨɡɜɨɥɹɸɬ ɭɫɬɪɚɧɢɬɶ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ, ɨɛɪɚɬ-
ɢɬɟɫɶ ɜ ɦɟɫɬɧɵɣ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɵɣ ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ ɰɟɧɬɪ.

Ɂɚɤɪɵɬɢɟ ɞɜɟɪɰɵ
1. ɉɪɨɱɢɫɬɢɬɟ ɭɩɥɨɬɧɢɬɟɥɢ ɞɜɟɪɰɵ.

2. ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ ɞɜɟɪɰɭ. ɋɦ. ɪɚɡɞɟɥ "ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ".

3. ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɧɟɩɪɢɝɨɞɧɵɟ ɭɩɥɨɬɧɢɬɟɥɢ ɞɜɟɪɰɵ. Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ
ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ ɰɟɧɬɪ.
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ɌȿɏɇɂЧȿɋɄɂȿ ȾȺɇɇɕȿ

   

Ƚɚɛɚɪɢɬɵ   

 ȼɵɫɨɬɚ 1850 ɦɦ
 ɒɢɪɢɧɚ 595 ɦɦ
 Ƚɥɭɛɢɧɚ 658 ɦɦ
ȼɪɟɦɹ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪɚ-
ɬɭɪɵ

 18 ɱ

ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ  230 - 240 ȼ
ɑɚɫɬɨɬɚ  50 Ƚɰ

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ ɭɤɚɡɚɧɵ ɧɚ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɞɚɧɧɵɯ ɧɚ ɥɟɜɨɣ ɫɬɟɧɤɟ ɜɧɭɬɪɢ
ɩɪɢɛɨɪɚ ɢ ɧɚ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɷɧɟɪɝɨɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ.

ɍɋɌȺɇɈȼɄȺ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ɉɟɪɟɞ ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɣ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ "ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ ɛɟɡ-
ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ" ɞɥɹ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɢ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ
ɩɪɢɛɨɪɚ.

Ɋɚɡɦɟɳɟɧɢɟ
ɍɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ ɜ ɦɟɫɬɟ, ɝɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ ɫɨɨɬɜɟɬ-
ɫɬɜɭɟɬ ɤɥɢɦɚɬɢɱɟɫɤɨɦɭ ɤɥɚɫɫɭ, ɭɤɚɡɚɧɧɨɦɭ ɧɚ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɫ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦɢ ɞɚɧɧɵɦɢ:

Ʉɥɢɦɚɬɢɱɟɫɤɢɣ
ɤɥɚɫɫ

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ

SN ɨɬ +10°C ɞɨ +32°C

N ɨɬ +16°C ɞɨ +32°C

ST ɨɬ +16°C ɞɨ +38°C

T ɨɬ +16°C ɞɨ +43°C
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Ɋɚɫɩɨɥɨɠɟɧɢɟ
ɉɪɢɛɨɪ ɫɥɟɞɭɟɬ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶ ɜɞɚɥɢ ɨɬ ɢɫɬɨɱ-
ɧɢɤɨɜ ɬɟɩɥɚ, ɬɚɤɢɯ ɤɚɤ ɪɚɞɢɚɬɨɪɵ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ,
ɤɨɬɥɵ, ɩɪɹɦɵɟ ɫɨɥɧɟɱɧɵɟ ɥɭɱɢ ɢ ɬ.ɞ. Ɉɛɟɫ-
ɩɟɱɶɬɟ ɫɜɨɛɨɞɧɭɸ ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɸ ɜɨɡɞɭɯɚ ɜɨɤɪɭɝ
ɡɚɞɧɟɣ ɱɚɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪɚ. ȿɫɥɢ ɩɪɢɛɨɪ ɪɚɫɩɨɥɨ-
ɠɟɧ ɩɨɞ ɩɨɞɜɟɫɧɵɦ ɲɤɚɮɱɢɤɨɦ, ɞɥɹ ɨɛɟɫɩɟɱɟ-
ɧɢɹ ɨɩɬɢɦɚɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ ɪɚɫ-
ɫɬɨɹɧɢɟ ɦɟɠɞɭ ɤɨɪɩɭɫɨɦ ɢ ɲɤɚɮɱɢɤɨɦ ɞɨɥɠɧɨ
ɛɵɬɶ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 100 ɦɦ. Ɉɞɧɚɤɨ ɜ ɢɞɟɚɥɶɧɨɦ
ɫɥɭɱɚɟ ɥɭɱɲɟ ɧɟ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɜ ɬɚɤɢɯ
ɦɟɫɬɚɯ. Ɍɨɱɧɨɟ ɜɵɪɚɜɧɢɜɚɧɢɟ ɞɨɫɬɢɝɚɟɬɫɹ ɫ
ɩɨɦɨɳɶɸ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɢ ɨɞɧɨɣ ɢɥɢ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɦɢ
ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɨɱɧɵɦɢ ɧɨɠɤɚɦɢ ɜ ɨɫɧɨɜɚɧɢɢ ɤɨɪɩɭ-
ɫɚ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
Ⱦɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɚ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɨɬ ɫɟɬɢ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ;
ɩɨɷɬɨɦɭ ɩɨɫɥɟ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɞɨɥɠɟɧ ɛɵɬɶ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧ ɥɟɝɤɢɣ ɞɨɫɬɭɩ ɤ ɜɢɥɤɟ ɫɟɬɟ-
ɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ.

ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ
ɉɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜ ɫɟɬɶ ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɶɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɢ ɱɚɫɬɨɬɚ, ɭɤɚɡɚɧ-
ɧɵɟ ɜ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɞɚɧɧɵɯ, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɬ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚɦ ɜɚɲɟɣ ɞɨɦɚɲɧɟɣ
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ ɫɟɬɢ.
ɉɪɢɛɨɪ ɞɨɥɠɟɧ ɛɵɬɶ ɡɚɡɟɦɥɟɧ. ɋ ɷɬɨɣ ɰɟɥɶɸ ɜɢɥɤɚ ɫɟɬɟɜɨɝɨ ɲɧɭɪɚ ɢɦɟɟɬ ɫɩɟɰɢɚɥɶ-
ɧɵɣ ɤɨɧɬɚɤɬ ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɹ. ȿɫɥɢ ɪɨɡɟɬɤɚ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ ɫɟɬɢ ɧɟ ɡɚɡɟɦɥɟɧɚ, ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ
ɨɬɞɟɥɶɧɨɟ ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɦɢ ɧɨɪɦɚɦɢ, ɩɨɪɭɱɢɜ
ɷɬɭ ɨɩɟɪɚɰɢɸ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɨɦɭ ɷɥɟɤɬɪɢɤɭ.
ɂɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɶ ɫɧɢɦɚɟɬ ɫ ɫɟɛɹ ɜɫɹɤɭɸ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɶ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɹ ɜɵɲɟɭ-
ɤɚɡɚɧɧɵɯ ɩɪɚɜɢɥ ɬɟɯɧɢɤɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ.
Ⱦɚɧɧɨɟ ɢɡɞɟɥɢɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ ɞɢɪɟɤɬɢɜɚɦ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ ɋɨɸɡɚ.

Ɂɚɞɧɢɟ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ
ȼ ɩɚɤɟɬ ɫ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɟɣ ɜɥɨɠɟɧɵ ɞɜɟ ɩɪɨ-
ɤɥɚɞɤɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɡɚɤɪɟɩɢɬɶ, ɤɚɤ
ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɪɢɫɭɧɤɟ.
Ɉɫɥɚɛɶɬɟ ɜɢɧɬɵ ɢ ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ ɩɨɞ ɢɯ
ɝɨɥɨɜɤɢ, ɩɨɫɥɟ ɱɟɝɨ ɫɧɨɜɚ ɡɚɬɹɧɢɬɟ ɜɢɧɬɵ.
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ȼɵɪɚɜɧɢɜɚɧɢɟ ɩɨ ɜɵɫɨɬɟ
ɉɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɩɪɢɛɨɪɚ ɨɛɟɫɩɟɱɶɬɟ, ɱɬɨɛɵ ɨɧ
ɫɬɨɹɥ ɪɨɜɧɨ. ɗɬɨ ɞɨɫɬɢɝɚɟɬɫɹ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɞɜɭɯ
ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɦɵɯ ɧɨɠɟɤ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɯ ɫɩɟɪɟɞɢ
ɜɧɢɡɭ.

ɋɧɹɬɢɟ ɞɟɪɠɚɬɟɥɟɣ ɩɨɥɨɤ
ȼɚɲ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ ɨɫɧɚɳɟɧ ɞɟɪɠɚɬɟɥɹɦɢ ɩɨ-
ɥɨɤ, ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɦɢ ɮɢɤɫɢɪɨɜɚɬɶ ɩɨɥɤɢ ɩɪɢ
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɟ.
ɑɬɨɛɵ ɫɧɹɬɶ ɢɯ, ɞɟɣɫɬɜɭɣɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɨɛɪɚɡ-
ɨɦ:

1. ɉɟɪɟɞɜɢɧɶɬɟ ɞɟɪɠɚɬɟɥɢ ɩɨɥɨɤ ɩɨ ɧɚɩɪɚɜ-
ɥɟɧɢɸ ɫɬɪɟɥɤɢ (A).

2. ɉɨɞɧɢɦɢɬɟ ɩɨɥɤɭ ɫɡɚɞɢ ɢ ɩɨɬɹɧɢɬɟ ɟɟ ɜɩɟ-
ɪɟɞ, ɩɨɤɚ ɨɧɚ ɧɟ ɫɧɢɦɟɬɫɹ (B).

3. ɋɧɢɦɢɬɟ ɞɟɪɠɚɬɟɥɢ (C).

ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɭɝɨɥɶɧɨɝɨ ɮɢɥɶɬɪɚ CleanAir Control
ɍɝɨɥɶɧɵɣ ɜɨɡɞɭɲɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪ CleanAir
Control ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɮɢɥɶɬɪ ɫ ɚɤ-
ɬɢɜɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɭɝɥɟɦ, ɩɨɝɥɨɳɚɸɳɢɣ ɧɟ-
ɩɪɢɹɬɧɵɟ ɡɚɩɚɯɢ ɢ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɳɢɣ ɫɨ-
ɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚɢɥɭɱɲɟɝɨ ɜɤɭɫɚ ɢ ɚɪɨɦɚɬɚ
ɜɫɟɯ ɩɢɳɟɜɵɯ ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ ɛɟɡ ɫɦɟɲɟɧɢɹ
ɡɚɩɚɯɨɜ.
ɑɬɨɛɵ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢ-
ɫɬɢɤ ɢ ɫɪɨɤɚ ɫɥɭɠɛɵ ɭɝɨɥɶɧɨɝɨ ɮɢɥɶɬɪɚ,
ɩɪɢ ɩɨɫɬɚɜɤɟ ɨɧ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɩɥɚɫɬɢɤɨɜɨɦ
ɩɚɤɟɬɟ. ɉɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɩɪɢɛɨɪɚ
ɮɢɥɶɬɪ ɫɥɟɞɭɟɬ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɡɚ ɡɚɫɥɨɧɤɨɣ.

1. Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɡɚɫɥɨɧɤɢ.

A

B

C
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2. Ⱦɨɫɬɚɧɶɬɟ ɮɢɥɶɬɪ ɢɡ ɩɥɚɫɬɢɤɨɜɨɝɨ ɩɚɤɟɬɚ.

3. ȼɫɬɚɜɶɬɟ ɮɢɥɶɬɪ ɜ ɩɚɡ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɣ ɫ ɡɚɞɧɟɣ ɫɬɨɪɨɧɵ ɤɪɵɲɤɢ ɡɚɫɥɨɧɤɢ.

4. Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɡɚɫɥɨɧɤɢ.

ɑɬɨɛɵ ɧɟ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ ɮɢɥɶɬɪɚ, ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ ɫ ɧɢɦ ɫɥɟɞɭɟɬ ɚɤɤɭɪɚɬɧɨ.
Ɏɢɥɶɬɪ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɡɚɦɟɧɹɬɶ ɪɚɡ ɜ ɲɟɫɬɶ ɦɟɫɹɰɟɜ.

ɉɟɪɟɜɟɲɢɜɚɧɢɟ ɞɜɟɪɰɵ
Ⱦɥɹ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɨɬɤɪɵɜɚɧɢɹ ɞɜɟɪɰɵ ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɛɥɢɠɚɣɲɢɣ ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ
ɰɟɧɬɪ. ɋɩɟɰɢɚɥɢɫɬ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɰɟɧɬɪɚ ɩɟɪɟɜɟɫɢɬ ɞɜɟɪɰɭ ɡɚ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɭɸ ɩɥɚɬɭ.

ɁȺȻɈɌȺ ɈȻ ɈɄɊɍɀȺɘЩȿɃ ɋɊȿȾȿ

ɋɢɦɜɨɥ  ɧɚ ɢɡɞɟɥɢɢ ɢɥɢ ɧɚ ɟɝɨ ɭɩɚɤɨɜɤɟ ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ, ɱɬɨ ɨɧɨ ɧɟ ɩɨɞɥɟɠɢɬ
ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɛɵɬɨɜɵɯ ɨɬɯɨɞɨɜ. ȼɦɟɫɬɨ ɷɬɨɝɨ ɟɝɨ ɫɥɟɞɭɟɬ ɫɞɚɬɶ ɜ
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɩɭɧɤɬ ɩɪɢɟɦɤɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ ɞɥɹ
ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɟɣ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ. ɋɨɛɥɸɞɚɹ ɩɪɚɜɢɥɚ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɢɡɞɟɥɢɹ, ȼɵ ɩɨɦɨɠɟɬɟ
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɩɪɢɱɢɧɟɧɢɟ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɟ ɢ ɡɞɨɪɨɜɶɸ ɥɸɞɟɣ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨɝɨ
ɭɳɟɪɛɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɜɨɡɦɨɠɟɧ ɜ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɧɟɩɨɞɨɛɚɸɳɟɝɨ
ɨɛɪɚɳɟɧɢɹ ɫ ɩɨɞɨɛɧɵɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ. Ɂɚ ɛɨɥɟɟ ɩɨɞɪɨɛɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɟɣ ɨɛ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ
ɷɬɨɝɨ ɢɡɞɟɥɢɹ ɩɪɨɫɶɛɚ ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ ɤ ɦɟɫɬɧɵɦ ɜɥɚɫɬɹɦ, ɜ ɫɥɭɠɛɭ ɩɨ ɜɵɜɨɡɭ ɢ
ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɨɬɯɨɞɨɜ ɢɥɢ ɜ ɦɚɝɚɡɢɧ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ȼɵ ɩɪɢɨɛɪɟɥɢ ɢɡɞɟɥɢɟ.
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